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Salen Rebolledo , la Chifpa , y Soldados. 
Reb. Uerpo de Chrifto con quien 
y de efta fuerte hace marchar 
de un Lugar a otro Lugar, 
fin dar un refreíco. Todos. Amen. 
-Reb. Somos Gitanos aqui 
para andar de ella manera? 
Una arrollada vandera 
¿nos ha de llevar tras si, 
con una caxa? Sold. 1. Ya empiezas? 
que elte rato que callo, 
nos hizo merced de no 
rompernos eftas cabezas. 
Sold. 2. No mueítres de ello pelar, 
¿fi ha de olvidaríe , imagino, 
el canfancio del camino 
a la entrada del Lugar. 
Reb. Á que entrada > fi voy muerto; 
y aunque llegue vivo alla, as 
fabe mi Dios, £1 ferá NA 


llegar luego al Comiffario 
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Un Sargento. 

Nuño , Graciofo. 

Un E/fcribano. 
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los Alcaldes á4 decir, 

que fi es que fe pueden Ir, 
ue darán lo necefíario. ' 
Refpondeles lo primero, 

que es imposible , que viene 
la gente muerta , y Í1 tiene 
el Concejo algun: dinero, 
decir: Señores Soldados, 
orden hay que no paremos, 
luego al inftante marchemoss 
y nolotros muy menguados 

a obedecer “al inftante 

orden , que es en calo tal, 
para el orden Monacal, 

y' para mi Mendicante. 

Pues vive Dios, que fi llego 
efta tarde 2: Zalamea, 

y ¿pafíar' de alli defea, 

por diligencia, 0 por ruego, 


que ha de fer fin mi la idas 
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lfabel y bija de Pedro Cre/po. 
Inés , prima de I/abel, 

La Cbifpa , Graciofa. 

Un Sargento. 
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Salen Rebolledo , la Chifpa , y Soldados. 
Reb. Uerpo de Chrifto con quien 
de: efta fuerte hace marchar 


de un Lugar á otro Lugar, 


fin dar un refreíco. Todos. Amen. 


-Reb. Somos Gitanos aqui 

para andar de ella manera ? 
Una arrollada vandera 
¿nos ha de Jlevar tras si, 


con una caxa>? Sold. 1. Ya empiezas? 


que efle rato que callo, 
nos hizo merced de no 
rompernos eftas cabezas. 


Sold. 2. No mueftres de ello pelar, 
fi ha de olvidaríe , imagino, 


el canfancio del camino 
a la entrada del Lugar. 


Reb. A que entrada ? Í voy muerto; 


y aunque llegue vivo alla, 
fabe mi Dios, fi fera 

para alojar ; pues es cierto 
Megar luego al: Comiffario 
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PRIMBER'A: 


los Alcaldes a decir, 
que fi es que fe pueden ir, 
que daran lo neccflario. 
Refpondeles lo primero, 
que es impolsible , que viene 
la gente muerta , y Íi tiene 
el Concejo algun: dinero, 
decir: Señores Soldados, 
orden hay que no paremos, 
luego al inftante marchemoss 
y nofotros muy menguados 
a obedecer 'al inftante 
orden , que es en calo tal, 
para el orden Monacal, 

y' para mi Mendicante. 
Pus vive Dios, que fi llego 
efta tarde. 2:ZLalamea; 
y ¿palíar' de alli defea, 
por diligencia, 0 por ruego, 


que ha de fer fin mi la ida; 


pues no , con defembarazo 


que 
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que havre yo dado en mi vida. 
Sold. 1. Tampoco [era el primero, 

que haya la vida coftado 

a un, milerable Soldado; 

y mas oy, Í confidero, 

“que es el Cabo de elta gente 
_Don Lope de Figueroa, 

que fi tiene fama, y loa 

de animoflo, y de valiente, 

la tiene tambien de ler 

el hombre mas defalmado, 

jurador , y renegado 

del mundo, y que fabe hacer 

juíticia del mas amigo, 

in fulminar el proceffo. 
Reb. Ven ultedes todo ello > 

pues yo haré lo que yo digo. 
Sold. 2.De eflo un Soldado blafona ? 
Reb. Por mi muy. poco me inquieta, 

pero por ella pobreta, 

que viene trás la: perflona. 
Cbi/p. Seor Rebolledo , por mi 

voacé no Íe aflija, no, 

que como ya Íabe, yo 

barbada el alma naci: 

y elle temor me deshonra, 

pues no vengo yo a [ervir 

menos , que para fufrir. 

trabajos con mucha honra: 

que para eftarme en rigor 

regalada , no:dexára 

en mi vida , cola es clara, 

la cala del Regidor, 

donde todo fobra , pues 

al mes mil regalos vienen, 

que hay Regidores que tienen 

menos cuenta con el mes5 

y pues 4 venir. aqui 

a marchar , y padecer 

con Rebolledo, ín [er 

poftema , me-relolvi; 

por mi en que duda , O. repara? 
Reb. Viven los Cielos, que eres 

Corona de las mugeres. 
Sold. Aquefla es verdad bien clara: 

viva la Chilpa. Reb. Reviva;. 

y mas Í por divertir 

elta fatiga de ir | 

cuelta abaxo , y cuelta arriba, 


con fu voz al aire inquieta 
una xacara , O cancion. 

Chifp. Relponda a ella peticion 
citada la caftañeta. 


- Reb. Y yo ayudare tambien; 


fentencien los camaradas 
todas las partes citadas. 
Sold. Vive Dios , que ha dicho bien. 
Cant. la Cbi/p. Yo foy titiri, titiri , tina, 
flor de la xacarandina. 
Cant. Reb. Yo floy titiri , titiri, taina, 
flor de la xacarandaina. 
Chifp. Vaya a la guerra el Alferez, 
y embarqueíe el Capitan. 
Reb. Mate Moros quien quifiere, 
que á mi no me han hecho mal. 
Cbi/p. Vaya , y venga la tabla al horno, 
y 3 mi no me falte pan. 
Reb. Huelpeda , mateme una gallina, 
que el carnero me hace mal. 
Sold. 1. Aguarda , que ya me pela: 
(que ibamos entretenidos 
en nueftros milmos oidos) 
de haver llegado a ver efla 
Torre , pues es neceflario, 
que donde paremos lea. 
Reb. Es aquella Zalamea? 
Chi/p. Digalo fu' campanario: 
No fienta tanto voacée, 
que celle el cantico. ya, 
mil ocafiones havra 
en que lograrle , porque 
efto me divierte tanto, 
que como de otras no ignoran, 
que a cada cofita lloran, 
yo a cada cofita canto, 
y Oira uced xacaras ciento. 
Reb. Hagamos alto aqui, pues 
jufto , hafta que venga , es, 
con la orden el Sargento, 
por fi hemos de entrar marchando, 
O en tropas. Sold, 2. El folo es quien 
llega aora, mas tambien 
el Capitan elperando 
eftá.. - Salen el Capitan , y el Sargento. 
Cap. Señores Soldados, 
albricias puedo pedir, 
de aqui no hemos de falir, 
y hemos de eltar alojados, 
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hata que Don Lope venga 
con” la gente que quedo 
en Llerena, que oy llegó 
orden de que [e prevenga 
toda , y no falga de aqui 
a Guadalupe , halta que 
junto todo el Tercio efte, 
y el vendrá luego 5 y aísi, 
del canfancio bien podran 
delcanílar algunos dias. . 
Reb. Albricias pedir podias. 
Todos. Viétor nueltro- Capitan. 
Cap. Ya eltáa hecho el alojamiento, 
el Comiflario irá dando 
boletas , como llegando 
fueren. Chi/p. Oy faber intento, 
por que dixo , voto a tal, 
aquella xacarandina, 
_hueípeda , mateme úna gallina, 
que el carnero me hace mal. 
Vanfe , y quedan el Capitan , y el Sargentos 
Cap. Señor Sargento, ha guardado 
las boletas para mi, 
que me tocan? Sarg. Señor , Íl. 
Cap. Y dónde eltoy alojado >? 
Sarg. En la -cafa de un villano, 
que el hombre mas rico es 
del Lugar, de quien delpues 
he oido, que es el mas vano 
hombre del mundo, y que tiene 
mas pompa , y mas preluncion, 
“que un Infante de Leon. 
Cap. Bien 2 un villano conviene 
rico aquella vanidad. 
Sarg. Dicen que elfta es la mejor 
cala del Lugar , feñor: 
y Íi vá a decir. verdad, 
yo la elcogi para ti, 
no tanto porque lo (ea, 
como porque en Zalamea 
no hay tan bella muger::- Cap. Di. 
Sarg. Como una hija fuya. Cap. Pues 
por muy hermolía, y muy vana, 
lerá mas que una villana, 
con malas manos, y pies? 
Sarg. Que haya en el mundo qhien diga 
ello > Cap. Pues no, mentecato ? 
—Sarg. "Hay mas bien gaftado rato, 
á quien amor no le obliga, 


lino ociofidad no mas, 

que el de una villana , y ver 
que no acierta a relponder 

a propofito jamás? 

Cap. Coía es que en toda mi vida, 
ni aun de paflo , me agrado; 
porque en no mirando yo 
alleada , y bien prendida 
una muger , me parece 
que no es muger para mi. 

Sarg. Bues para mi', feñor, si, 
qualquiera que [e me ofrece: 
Vamos allá, que por Dios, 
que me pienío entretener 
con ella. Cap. Quieres [aber 
qual dice bien de los dos? 

El que una belleza adora, 
dixo , viendo á la que amo, 
aquella es mi Dama , y no 
aquella es mi Labradora. 
Luego fi Dama [e llama 

la que le ama , claro es y2, 
que en una villana elta 
vendido el nombre de Dama. 
Mas qué ruido es élle? 

Sarg. Un hombre, 
que de un flaco rocinante 
a la buelta de ella efquina 
le apeo , y en roliro, y talle. 
parece a aquel Don -Quixote, 
de quien' Miguel de Cervantes 
elcribió las aventuras. 

Cap. Qué figura tan notable! 

Sarg. Vamos , feñor y que ya es hora. 

Cap. Lleveme el Sargento antes 
2 la pofada la ropa, 

y buelva luego a avilarme. Vanfe. - 

Salen Mendo hidalgo ridiculo , y Nuño. 


Mend. Cómo vá el rucio ? Nuñ. Rodado, 


pues no puede menearíe. 
Mend. Dixifte al Lacayo, di, 
que un rato le paflealle 2 
Nuñ. Qué lindo pienío! 
Mend. No hay cola 
que tanto á un bruto delcanfe. 
Nuñ. Atengome a la cebada. 
Mend. Y que a los galgos no aten 
dixifte> Nañ. Ellos le holgarán; 
mas no el Carnicero. Mend, Bafle: 


7166874 2? y 


'El' Alcalde de Zalamea. 


y pues han dado las tres, 
calzome palillo , y guantes. 

Nauñ. Si te prenden el palillo | 
por palillo falfo > Mend. Si alguien, 
que no he comido un faylan, 
dentro: de si imaginare, 
que-allá dentro de si miente, 
aqui, y en qualquiera parte 
le fuítentare. Nuñ. Mejor 
no [feria fultentazme | 
á mi que al otro , que en fin 

te lirvo > Mend. Que necedades ! 
En efeiéto, que han entrado 
Soldados aquelta tarde 

en el Pueblo > Nuñ. Si feñor. 

Mend. Laltima dá el villan3ge 
con los huelpedes que elpera. 

Nuñ. Mas laítima da , y mas grande 
con lo que no elpera. Mend. Quien ? 

Nuñ. La hidalguez 5 y no te efpante, 
que fi no alojan , feñor, 
en cas de hidalgos á nadie, 
por qué pienías que es > Mend.Por que? 

Nuñ. Porque no le mueran de hambre. 

Mend. En buen deflcanío efte el alma 
de mi buen [eñor , y padre; 
pues en fin, nos dexó una 
executoria tan grande, 
pintada de oro, y azul, 
exempcion de mi linage. 

Nuñ. Tomaramos que dexára 
un poco del oro aparte. 

Mend. Aunque fi reparo en ello, 

y fi va a decir verdades, 

no tengo que agradecerle 

de que hidalgo me engendrafle, 
porque yo no me dexára 

engendrar , aungue el porfialle, 

Íi no fuera de un hidalgo 

en el vientre de mi madre. 

Nauñ. Fuera, de [aber dificil. 

Mend. No fuera fino muy facil. 

Nuñ. Cómo , [eñor? 

Mend. Tú, en efecto, 

Filofofia no fabes, 
y aísi ignoras los principios. 

Nuñ. Si mi-leñor, y aun los antes, 
y poftres, delde que como 
contigo; y es, que al inftante 


nd 


meíla divina es cu mela,' 
fin medios , poftres, ni antes. 
Mend. Yo no digo eflos principios; 
has de faber , que el que nace 
fultancia. es del alimento 
que antes comieron [us padres. 
Nuñ. Luego tus padres comieron ? 
efla maña no heredafte. 
Mend. Elto delpues le convierte 
en fu propia carne, y Íangre: 
luego fi huviera comido 
el mio cebolla , al inftante 
me huviera dado el olor, 
y huviera dicho yo: tate, 
que no me eltá bien hacerme 
de excremento femejante. 
Nuñ. Aora digo que es verdad. 
Mend. Que ? 
Nuñ. Que adelgaza la hambre 
los ingenios. Mend. Majadero, 
tengola yo? Nuñ. No te enfades, 
que fi no la tienes ,- phedes 
tenerla 3 pues de la tarde | 
fon ya las tres, y no hay greda, 
que mejor las manchas faque, 
que tu: faliva , y la mia. +. 
Mend. Pues ella es eaula baftante 
para tener hambre yo ? 
Tengan hambre los gañanes, 
que no [fomos todos unos, 
que a un hidalgo no le hace 
falta el comer. Nañ. O quien fuera 
hidalgo ! Mend. Y mas no me hables. 
de elto , pues ya de ITfabel 
vamos entrando en la calle. 
Nuñ. Por que, fi de líabel eres 
tan firme, y rendido amante, 
- 4 lu padre no la pides? 
pues con eflo tú, y lu padre 
remediareis de una vez 
entrambas necesidades; 
tú comerás , y el hará 
hidalgos [us nietos. Mend. No hables 
mas , Nuño , en.eflo en tu vida: 
tanto havian de poltrarme, 
que 4 un hombre llano , por fuerza. 
havia de admitir? Nuñ. Pues antes 
pensé , que fer hombre: llano, 
para [uegro era importantes. 
pues 
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pues de otros dicen , que fon 
tropezones , en que caen 

los yernos ; y fi no has 

de calarte , por qué haces 
tantos extremos de amor ? 

Mend. Pues no hay, fin que yo me cafe, 
Huelgas en Burgos, a donde 
llevarla , quando me enfade ? 
Mira fi acalo la vés. 

Vuñ. Temo fi acierta 4 mirarme | 
Pedro Crelpo. Mend. Qué ha de hacerte, 

_fiendo mi criado , nadie? 
haz lo que manda tu 2mo. 

Nañ. Si bare , aunque no he de lentarme 
con el a la meía. Mend. Es propio 
de los que firven refranes. 

Nuñ. Albricias , que con fu prima 
Inés a la rexa ([ale. | 
Mend. Di , que por el bello Oriente, 

¿coronado de diamantes, 
oy repitiendole el Sol, 
amanece por la tarde. 


¡- Salen 2 la ventana lIfabel , e Inés , de 


Labradoras, 

Inés. Aflomate 4 efla ventana, 
prima:,: alsi el Cielo te guarde, 
verás los Soldados que entran 
en el Lugar. 1/ab.No me mandes, 
que: a la ventana me ponga, 
eltando efte hombre en la calle, 
Inés , pues ya quanto el verle 
en ella me ofende fabes. 

Ines. En notable tema ha dado 
de fervirte, y feltejarte. 

lab. No foy mas dichola yo. 

Inés. A mi parecer, mal haces 
de hacer fentimiento de efto. 

lfab. Pues que havia de hacer? 

Inés. Dondire. | | 

l/ab. Donaire de los difguftos > 

Mend. Haifta aquelte miímo inftante 
Jurara yo, a fe de hidalgo, 

( que es juramento inviolable ) 
que no havia amanecido; 

mas qué mucho que lo eltrañe > 
haíta que á vueltras auroras 
fegundo dia les fale. 

| Zab. Ya os he dicho muchas veces, 

feñor Mendo, quán en valde 


gaftais finezas de amor, 
locos extremos de amante 
haciendo todos los dias 
en:mi cala, y en mi calle, 


_ Mend. Si las mugeres hermofas 


fupieran quanto las hace 
mas hermoías el enojo, 
el rigor , delden, y ultrage, 
en lu vida galtarian 
mas afeyte que enojarfe: 
hermola eftais por mi vida, 
decid , decid mas pelares. 
l/ab. Quando no balte el decirlos, 
Don Mendo, el hacerlos bafte 
de aqueíta manera: Ines, 
entrate acá dentro, y dale 
con la ventana en los ojos. Vafe 
Inés. Señor Cavallero andante, 
que de aventurero entrais 
fiempre en lides femejantes,. 
porque de mantenedor 
no era para vos tan facil, 
Amor os provea. Vafes 
Mend. Ines, 
las hermofuras fe" falen 
con quanto .ellas quieren: Nuño 2 
Nuñ. O que defairados nacen 
todos los pobres! . 
Sale Pedro Gre/po. 
Crefp. Que nunca 
entre , y falga yo en mi calle, 
que no vea a efte:hidalgote 
paílearle en ella muy grave! 
Nuñ. Pedro Crelpo viene aqui. 
Mend. Vamos por eflotra parte, 
que es villano maliciofo. 
Sale fuen, bijo de Crefpo. 
fuan. Que fiempre que venga , halle 
efta fantalma 4 mi puerta, 
calzado de frente , y guantes! 
Nuñ, Pero acá viene lu hijo. . 
Mend. No te turbes , ni embaraces.. 
Crefp. Mas Juanico viene aqui. 
Juan. Pero aqui viene mi padre. 
Mend. Dilsimula : Pedro Crefpo, 
Dios os guarde. Crejp.Dios os guarde, 
Vanfe Mendo , y Nuño, 
El ha dado en porfar, 
y alguna vez he de darle 
de 
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Fuan, Algun dia he de enojarme: 

de donde bueno , feñor? 

Crejp. De las eras , que efta tarde 
foli a mirar la labranza, 

y eftán las parvas notables 

de manojos, y Montones, 

que parecen al mirarle . 

deíde lexos montes de oro, 

y 2un oro de mas quilates, 

pues de los granos de aquelte 

es todo el Cielo el contralte. 

Alli el vieldo, hiriendo 2 foplos 

el viento en ellos fuave, 

dexa en efta parte el grano, 

y la paja en la otra parte, 

que aun alli lo mas humilde 

da el lugar a lo mas grave. 

O, quiera Dios, que en las troxes 

yo llegue a encerrarlo , antes 

que algun turbion me lo lleve, -. 

o algun viento me lo tale! 

Tú que has hecho > fuan. No sé como 

decirlo , fin enojartes 

á la pelota he Jugado 

dos partidos efta tarde, 

y entrambos los he perdido. 
Cre/p. Haces bien , fi los pagalte. 
fuan. No los pague, que no tuve 

dineros para ello ; antes 

vengo á pedirte , [eñor. 

Cre/p. Pues elcucha antes de hablarme: 
dos cofas no has:de hacer nunca, 
mo ofrecer lo que no Íabes 

que has de cumplir, ni jugar 

mas de lo que efta delante; 

porque fi por accidente 

falta, tu opinion no falte. 
fuan. El confejo es como tuyo, 

y porque debo eltimarle, 

he de pagarte con otro: 

En tu vida no has de darle 

confejo al que ha menelter 

dinero. Crefp. Bien te vengalle. 
Sale el Sargento. 
Sarg. Vive Pedro Crefpo aqui? | 
Crefp. Hay algo que ufted le mande? 
Sarg. Traer a lu caía la ropa | 
de Don Alvaro de Atayde, 


de Zalamea. 


que es el Capitan de aquefta 
Compañia , que efta tarde 
fe ha alojado en Zalamea. 


-Crefp. No digais mas, eflo balte, 


que para lervir al Rey, 
y al Rey en [us Capitanes, 
efta mi caía , y mi hacienda; 
y en tanto que fe le hace 
el apofento , dexad | 
la ropa en aquella parte; 
y id á decirle, que venga 
quando fu merced mandare, 
a que fe ficva de todo. 
Sarz. El vendrá luego al inftante. Vafe. 
fuan. Que quieras fiendo tan rico, 
vivir a eftos holpedages 
fujeto > Gre/p. Pues como puedo 
elcufarlos , ni elcularme ? 
Fuan. Comprando una executoria. 


-Cre/fp. Dime por tu vida, hay alguien 


que no fepa que yo foy, : 
fr bien de limpio linage, 
hombre llano? No por cierto: 
pues qué gano yo en comprarle 
una executoria al Rey, 
fi no le compro la fangre ? 
Dirán entonces que foy 
mejor que aora? Es dislate: 
pues qué dirán? que foy noble 
por cinco, O [feis mil reales, 
y eíto es dinero , y no es honra, 
que honra no la compra nadie. 
Quieres , aunque [ea trivial, 
un- exemplillo efcucharme ? 
es calvo un hombre mil años, 
y al cabo de ellos, le hace 
una cabellera : efte 
en opiniones vulgares 
dex2 de fer calvo» No; 
pues que dicen al mirarle? 
Bien puelta: la cabellera 
trae fulano 5 pues que hace, 
f aunque no le vean la calva, 
todos que la tiene faben? 
Juan: Enmendar Íu vejacion, 
remediaríe de fu parte, 
y redimir las moleftias 
del Sol, del yelo, y del aire. 
Cre/fp. Yo. no quiero honor poltizo, 
que 
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que el defeéto ha de 'dexarme Que no te vean; alsi, hija, 
en cala : villanos fueron - al punto has de retirarte 
mis abuelos , y mis padres, - en eflos delvanes , donde 
lean villanos mis hijos: yo vivia. 1/ab. A fuplicarte 
llama á tu hermana. fuan. Ella fale. _ me diefles efta licencia 
Salen Ifabel , e Inés, venia 5 yo sé que el efarme 
Cre/p. Hija , el Rey nueftro feñor, . aqui,es ear folamente 
que el Cielo mil años guarde, a elcuchar mil necedades. 
va á Lisboa , porque en ella Mi prima, y yo en elle quarto 
folicita coronarfe ; eftaremos , fin que nadie, 
como legitimo dueño; » ni aun el miímo Sol, oy fepa 
a cuyo efeíto , marciales | de nofotras. Cre/p. Dios os guarde; 
Tropas caminan , con. tantos Juanito , quedate aqui, 
" aparatos militares, . recibe a hueípedes tales, 
hafta baxar á Caftilla mientras buíco en el Lugar 
el Tercio Viejo de Flandes, «algo con que regalarles, Vafe, 
con un Don Lope, que dicen lab. Vamos, Ines. Inés. Vamos, prima; 
todos , que es Elpañol Martes mas tengo por difparate 
Oy han de venir a cala el guardar 4 una muger, 
Soldados , y es importante | fi ella no quiere guardarle. Vanfe, 


Salen el Capitan , y el Sargento, 
Sarg.Ella es , feñor , la cala. 
Cap. Pues del cuerpo de guardia al punto pafía 
toda mi ropa. Sarg. Quiero 
regiítrar la villana lo primero. Vafes 
Juan. Vos feais bien venido 
a aquefta caía, que ventura ha fido 
grande venir a ella un Cavallero 
tan noble, como en vos le confideros 
que galan! que alentado !. . ap. 
embidia tengo al trage de: Soldado. 
Cap. Vos feais bien hallado. 
Juan. Perdonareis no eftar acomodado, 
que mi padre quiflera, 
que oy un Alcazar elta cala fuera; 
el ha ido á buícaros | 
que comais , que defea regalaros, 
y yo voy a que elte vueltro apolento 
aderezado. Cap. Agradecer intento 
la merced , y el cuidado. 
Juan, Eltare fiempre á vueítros pies poftrado. Vafe. 
( | Sale el Sargento. 
Cap. Qué hay , Sargento? has ya vilto 
dla tal. Labradora> Sarg. Vive Chrifto, 
que con aqueíle intento, 
no he dexado cocina , ni apofento, 
y no la he encontrado. 00 | 
Cap. Sin duda el villanchon la ha retirado. 
Ñ Sarg. Pregunte á una criada | 
Ñ | por 
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por ella , y relpondióme , que ocupada 
fu padre la tenia 
en elle quarto alto, y que no havia 
de baxar nunca aca, que es muy zelofo. 

Cap. Que villano no ha fido maliciolo 2 
í1 acalo aqui la viera, 
de ella calo no hiciera, 

y folo porque el viejo la ha guardado, 
deleo, vive Dios, de entrar me ha dado 
donde eftá. Sarg. Pues que haremos ' 

para que allá, feñor, con caula entremos, 
lin dar fofpecha alguna ? 

Cap. Solo por tema la he de ver, y una 
induftria he de bulcar. Sarg. Aunque no fea 
de mucho ingenio para quien la vea 
Oy , no importara nada, 
que con ello fera mas celebrada. 

Cap. Oyela , pues, ahora. Sarg. Di, que ha fido ? 

Cap. Tú has de fingir::- mas no , pues ha venido 
efle Soldado y que es mas defpejado, 
el fingira mejor lo que he trazado. 

Salen Rebolledo , y la Cbhi/pa. 

Reb. Con efte intento. vengo 
a hablar al Capitan, por ver f tengo 
dicha en algo. Cbi/p. Pues hablale de modo 
que le obligues , que en fin, no ha de fer todo 
deflatino , y locura. 

Reb. Preltame un poco tú de tu cordura. 

Cbifp. Poco, y mucho pudiera. 

Reb. Mientras hablo con el, aquí me elpera. 

Yo vengo a fuplicarte::- Cap. En quanto puedo 
ayudare , por Dios, a Rebolledo, 

porque me ha aficionado 

lu defpejo, y lu brio. Sarg. Es gran Soldado. 

Cap. Pues que hay que le ofrezca? Reb. Yo he perdido 
quanto dinero tengo , y he tenido, 

y he de tever, porque de pobre juro 
en 'prelente , preterito, y futuro; 
hagaleme merced de que por. via 

de ayudilla de cofta aquefte dia 

el Alferez me de::- Cap. Diga , que intenta? 

Reb. El juego del boliche por mi cuenta, 
que loy hombre cargado | » 
de obligaciones, y hombre, al fid 4 hótirado¿ 

Cap. Digo , que ello es muy julto, 

y el Alferez fabrá que efe es mi guño. 

Chi/p. Bien le habla el Capitan: 0, fi me viera 
llamar. de todos ya: la Bo! ichera! | 

Reb. Dareéle elle recado. Cap. Oye primero | 

. que 
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que le lleves, de t1 fiarme quiero 
para cierta invención que he imaginado, 
con que Íalir elpero de un cuidado. 
Reb. Pues que es lo que fe aguarda? 
lo que tarda en laberle , es lo que tarda 
en hacerfe. Cap. Elcuchame: yo intento 
lubir a elle apofento, 
por vér fi en el una perflona habita, 
que de mi oy elconderle folicita. 
Reb. Pues por qué a el no Íubes?> Cap. No qnifiera, . 
ín que alguna color para efto huviera, 
por diículparlo mas; y alsi, fingiendo 
que yo riño contigo , has de irte huyendo 
por al arriba; entonces yo: enojado 
la efpada facaies tú muy turbado 
has de entrarte hafta donde 
la perfona que bulco le me elconde. 
Reb. Bien informado quedo. 


.Chi/p. Pues habla el Capitan con Rebolledo » 


oy de aquella manera, 
deíde oy me llamarán la Bolichera, 
Reb. Vive Dios, que han tenido 
elta ayuda de cofta que he pedido, 
un ladron, un gallina, y un cuitado, 
y aora que la pide un hombre honrado, 
no le lá dan. Cbi/p. Ya empieza [u tronera. 
Cap. Pues cómo me habla 4 mi de efla manera? 
Reb. No tengo de enojarme, 
quando tengo razon? Cap. No, ni ha de hablarme; 
y agradezca que fufro aquefte excello. | 
Reb. Uce es mi Capitan, folo por ello 
callaré 3 mas por Dios , que fi tuviera 
la vengala en la mano::- Cap. ea me hiciera? 
Chbi/p. Tente , feñor: lu muerte confidero, 
Reb. Que me hablara mejor. Cap. Que es lo que grs. 
que no doy muerte á un picaro atrevido? 
Reb. Huyo por el refpeto que he tenido 
a ella infigoia. Cap. Aunque: huyas, 
te he de matar. Cbi/p. Ya el hizo de las fuyas. 
Sarg. Tente , leñor. Chifp. Elcucha. Sarg. Aguarda , elpera. 


.Chi/p. Ya no me llamarán la Bolichera. 


Entrale acuchillando , y fale Fuan con ld , y Pedro Cre/po. 
Juas. Acudid todos prefto, 
Cre(p. Que ha fucedido aqui? han. Qué ha fido efto? 
Chijp. Que la elpada ha lacado 

el Capiran aqui para un Soldado, 

y «fla elcalera arriba 

ube tras el. Cre/p. Hay fuerte mas efquiva! 
Ch:/p. Subid todos trás El, fuan. Accion fus vana 

| B el- 
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elconder 4 mi prima, y á mi hermana. 

Vanfe , y fale Reboliedo buyendo , y 1/abel,, 
y Inés. 

Reb. Señoras , pues fiempre ha fido 
fagrado el que es Templo , oy 
fea mi fagrado aquelte, 
puefto que es Templo de Amor. 

l/ab, Quién: a huir de efla manera 
os obliga? Iués. Que ocafion 
teneis de entrar hafta aqui? 

l/ab, Quién os figue, O bulca > 

Salen el Capitan , y el Sargento. 

Cap. Yo, 
que tengo de dar la muerte 
al picaro , vive Dios, 

1 penfafle::- 1/ab. Deteneos, 
fiquiera porque, feñor,, 

vino a valerle de mi, 

que los. hombres, como vos: 
han de amparar las mugeres,, 
no por lo que ellas fon, 
porque fon mugeres, que elto. 
balta fiendo vos quien fois. 

Cap. No pudiera. otso fagrado 
librarle de mi furor, 
fino vueítra gran bellezay, 
por ella vida le doy 
pero mirad, que no es bien: 
en tan precifa. ocalion 
hacer vos. el homicidio», 
que no quereis que haga yQu 

lfab. Cavallero , fi cortés , 
poneis en obligacion: 
nueltras vidas , no zozobre 
san preflo la intercefsion: 

Que dexeis efte Soldado 

os Íuplico, pero no 

que. cobreis de mi la deuda. 
a que agradecida eftoy. 

Cap. No folo vueltra hermolura 
es de rara pe:feccion, 
pefo vueftro entendimiento 
lo es tambien 5 porque oy en vos 
alianza eftán jurando 
hermofura , y diícrecion. 

Salen Pedro Crefpo, y Juan con e/padas 

defnudas. 

Cre/p. Cómo es ello , Cavallero? 
quando peoso mi temor 


El Alcalde de Zalamea. 


hallaros matando un hombre, 
os hallo::- 1/ab. Valgame Dios! 

Cre/p. Requebrando una muger? 
Muy noble fin duda (ois, 
pues que tan prelto le os pallan 
los enojos. Cap. Quien nacio 
con obligaciones , debe 
acudir á ellas, y yo 
al refpero de efta Dama 
fulpendi todo el furor. 

Cre/p. Mabel es hija mia, 

y es Labradora , [eñor,, 

que no Dama. fuan. Vive el Cielo, 
que codo ha fido invencion ap. 
para haver entrado aqui: 

corrido en el alma eltoy 

. de que pienfen que me engañan, 
y no ha de fer. Bien, leñor 
Capitan , pudierais vér 
con mas Íegura atencion, 
lo que mi “padre delea 
oy lerviros , para no 
haverle hecho efte agravio. 

Cre/p. Quién os mete en ello á vos, 
rapáz> que difgufto ha havido ? 
fi el Soldado le enojo, : 
no havia de ir tras el > Mi hija 
eftima mucho el favor 
del haverle perdonado, 

y el de lu refpero yo. 

Cap. Claro eftá, que no havra fido 
otra caula, y ved mejor 
lo que decis. Juan. Yo lo he vifto 
muy bien. 

Cre/p. Pues como habla vos 
alsi ? Cap. Porque eltais delante, 
mas caltigo no le doy . 

3 elle rapaz. Cre/fp. Detened, 
feñor Capitan , que yo 
puedo tratar 4 mi hijo 
como quiítere , y no vOoS. 

JFuan. Y yo [lufrirlo 4 mi padre, 
mas á otra perfona no. 

Cap. Que haviais de hacer? 

Fuan. Verder 
la vida por la opinion. 

Cap. Qué opinion tiene un villano? 

fuan. Aquella miíma que vos; 
que no huviera un Capitan, 
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fino huviera un Labrador. 

Cap. Vive Dios, que ya es baxeza 
ufiirlo. Cre/fp. Ved y que yo eltoy 
de por medio.  Sacan las e/fpadas. 

Reb. Vive Chrifto, 

Shilpa , que ha de haver hurgon. 
Chi/p. Aqui del cuerpo de guardia. 
Reb. Don Lope, ojo , abizor. 

Sale Don Lope con Abiro , y vengala. 
Lop. Qué es aquefto > la primera 

cola que he de-encontrar Oy, 

acabado de llegar, 

ha de fer una queftion? 
Cap. A qué mal tiempo Don Lope ap: 

de Figueroa llego! 

Crefp. Por Dios, que fe las tenia ap. 
con todos el rapagon. 

Lop. Que ha havido > qué ha fucedido > 
hablad , porque vive Dios, 
que a hombres, mugeres , y cala 
eche por un corredor. 

No me baíta haver fubido 

hafta aqui con el dolor 

de elta pierna , que los diablos 

llevaran , amen , fino | 

no decirme aquefto ha fido? 

Cre/p. Todo efto es mada , feñor. 

¡- Lop. Hablad , decid la verdad. 

|. Cap. Pues es, que alojado eftoy 

en elta caía; un Soldado::- 

Lop. Decid. Cap. Ocafion me dió 
a que facafle con +l 
la elpada; hafta aqui fe entró 
huyendo , entréme trás el 
donde eftaban effas dos 
Labradoras; y Íu padre, 

O lu hermano, 0 lo que fon, 

fe han difguítado de que 

entrafle haíta aqui. Lop, Pues yo 

a tan buen tiempo he liegado, 

farisfaré a todos oy. 

Quién fue el Soldado , decid, 

que a fu Capitan le dió 

ocalion de que lacalle 

la elpada > Reb. Que pago yo 

por todos? l/ab. Aquefte fue 

el que huyendo hafta aqui entró. 
Lop. Denle dos tratos de cuerda. 
Reb, Tra-que han de darme, feñor? 


Lop. Tratos de cuerda. Reb. Yo hombre 
- de aqueflos tratos no foy. 
Chi/p. De elta vez me le eftropean. 
Cap. Ha Rebolledo, por Dios, 
que nada digas 5 yo hare 
que te libren. Reb. Cómo no 
lo he'de decir > pues fi callo, 
los brazos me pondrán. oy 
atras como mal Soldado. 
El Capitan me mando, 
que fingicfle la pendencia, 
para tener ocalion 
de entrar aqui. Cre/p. Ved aora 
Íi hemos tenido razon. 
Lop- No tuvilteis , para haver 
alsi pueíto en ocafion 
de .perderíe elte Lugar. 
Ola, echa un vando, Tambor, 
que al cuerpo de guardia vayan 
los Soldados quantos fon, 
y que no Íalga ninguno, 
pena de muerte, en todo oy: 
y para que no quedeis 
con aquefte empeño vos, 
y vos con elte diígulto, 
y fatisfechos los dos, 
buícad otro alojamiento, 
que yo en elta cala eftoy 
defde oy alojado, en tanto 
que a Guadalupe no voy, 
donde eftáa el Rey. 
Cap. Tus preceptos 
ordenes precilas fon 
para mil. Vanfe los Soldados, 
Cre/fp. Entraos alla dentro: Vafe I/ab, 
mil gracias, feñor , os doy 
por la merced que me hicifteis 
de efcufarme la ocafion 
de perderme. Lop. Cómo haviais, 
decid; de perderos vos? 
Cre/p. Dando muerte 4 quien pensara 
ni aua el agravio menor. 
Lop. Sabeis , vive Dios, que es 
Capitan? Crefp. S1, vive Dios, 
y aunque fuera el General, 
en tocando 2 mi opinion, 
le matára. Llop. A quien tocara 
ni aun al Soldado menor 
lolo un pelo de la ropa, 
B2 vi- 
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viven los Cielos, que yo. 
le ahorcara. 
Crejp. A quien fe atreviera 
a un atomo de mi honor, 
viven los Cielos tambien, 
que tambien le ahorcára yo. 
Lop. Sabeis que eltais obligado 
a fufrir , por [er quien (fois, 
eltas cargas? Cre/p. Con mi hacienda, 
pero con mi fama uo. 
Al Rey la hacienda, y la vida 
fe ha de dar; pero el honor 
es patrimonio del alma, 

y el alma [olo es de Dios. 
Lop. Vive Chriflo , que parece 
que vals teniendo razon. 
Cre/p. S1 , vive Chrifto , porque 
fiempre la he tenido yo. 
Lop. Yo vengo caníado , y elta 
pierna, que el diablo me dio, 
ha menefter delcaníar. | 
Cre/fp. Pues quién os dice que no? 
al me dió el diablo una cama, 

y fervirá para vos. 
Lop. Y dióla hecha el diablo? Cre/p. Si. 
Lop. Pues a deshacerla voy, 

que eltoy , vive Dios, canfado. 
Cre/p. Pues delcanfad , vive Dios. 
Lop. Teftarudo es el villano, 

tan bien jusa como yo. 
Crefp. Caprichudo es el Don Lope, 

no haremos migas los dos. 


LIT LLE! LA ERE LEY 
JORNADA SEGUNDA. 


Salen Mendo , y Nuño. 

Mend. Quién te contó todo ello? 
Nuñú. Todo ello conto Gineía 

lu criada. Mend. El Capitan, 

delpues de aquella pendencia 

que en fu cala tuvo, fuelle 

ya verdad; O ya cautela, 

ha dado en enamorar 

a label? Nuñ. Y es de manera, 

que tan poco humo en fu cala 

ei haces, como eu la nueltra 

noflotros: en todo el dia 

le ve apastar de la puertas 


no hay hora que no la embie 
recados , con ellos entra, 
y fale un mal Soldadillo, 
confidente Íuyo. Mend, Cella, 
que es mucho veneno, mucho, 
para que el alma lo beba 
de una vez. Nuñ. Y mas no haviendo 
en el eftomago fuerzas 
con que refiftirle. Mend. Hablemos 
" ua rato, Nuño, de veras. 
Nuñ. Pluguiera a Dios fueran burlas. 
Mend. Y que le relponde ella? 
Nuñ. Lo que á ti, porque Ilabel 
.€s Deidad hermola, y bella, 
a cuyo cielo no empañan 
los vapores de la tierra. 
Mend. Buenas nuevas te de Dios. 
Nuñ, A ti te de mal de muelas, 
que me has quebrado dos dientes; 
mas bien has hecho, fi intentas 
reformarlos , por familia 
que no firve, ni aprovecha. 
El Capitan. ¿end. Vive Dios, 
fi por el honor no fuera 
de Ifabel, que le matára. 
Nuñ. Mas mira por tu cabeza. 
Salen el Capitan , el Sargento , y Rebolledo. 
Mend. Elcuchare retirado; 
aqui a efta parte te llega. 
Cap. Efte fuego, efta pafsion, 
no es amor folo , que es tema, 
es ira, es rabia, es furor. 
Reb. O. nunca , leñor , huviesas 
vifto á la hermola villana, 
que tantas anfias te cuefta! 
Cap.Que te dixo la criada? 
Reb. Ya mo fabes lus relpueftas > 
Mend. Elto ha de fer; pues ya tiende 
la noche [us lombras negras, 
antes que le haya refuelto 
a lo mejor mi prudencia, 
vén á armarme. Nuñ. Pues qué tienes 
mas armas, leñor , que aquellas 
que eftan en un azulejo 
lobre el marco de la puerta? 
Mend. En raj guadarnes preíumo 
que hay para tales empreflas 
algo que poue:me?. Nuñ. Vamos 
fin que el Capitan lo fienta, Vanfe. 
Cap. 
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Cap. Que en una: villana haya 
tan hidalga refiltencia, 

que no me haya relpondido 
una palabra iiquiera 
apacible ! 


Sarg. Ellas , feñor, 


no de los hombres fe prendan 
como tú 5 fi otro villano 

la feftejara , y firviera, 

hiciera mas caío de el, 

fuera de que [on tus quexas 
fin tiempo 5 fi te has de ir 
mañana , para qué intentas 

que una muger en un dia 

te elcuche, y te favorezca? 
Cap. En un dia el Sol alumbra, 
y faleas en un dia fe trueca 
un Reyno todo; en un dia 
es edificio una peñas 

eo un día una batalla 

pérdida , y viétoria ofientaz 

en un día tiene el mar 
tranquilidad , y tormentas 

en un dia nace un hombre, 

y muere: luego pudiera 

en yn dia ver mi amor 

fombra , y luz, como Pleneta; 
pena, y dicha, como Imperio; 
gente , y brutos, como felva; 
p3iz, y inquietud , como mar; 
triunfo , y ruina , como guerras' 
vida, y muerte, como dueño 
de fentidos, y potencias: 

y haviendo tenido edad 

en un dia fu violencia 

de hacerme tan defdichado, 
por que, por que no pudiera 
tener edad en un día 

de hacerme dichofo> es fuerza 


que fe engendren mas de efpacio 


las glorias , que las ofenfas? 


de una vez [e enciende el rayo, 
que deftruye quanto encuentra; 
de una vez elcupe horror 

la mas reformada pieza: 

de una vez Amor, qué mucho, 
fuego de Quatro. maneras, 

mina, Incendio , pieza, y rayo, 
poftre , abrale , aflombre, y hiera> 


Sarg. No decias que villanas 


nunca tenjan belleza > 


Cap. Y aun aquella confianza 


me mató 3 porque él que pienfa 
que vá á un peligro, ya vá 
prevenido a la defenífa: 

quien va: a una feguridad, 

es el que mas rieígo lleva, 
por la novedad que halla, 

li acafo un peligro encuentras 
Pense hallar vna villana, | 
fi hallé una deidad , no era 
precilo que peligrafle 

en mi miíma in2advertencia ? 
En toda mi vida vi 

mas divina , mas perfecta 
hermofura : ay Rebolledo, 

no sé que hiciera por verla! 


Reb. Ea la Compañia hay Soldado 


que canta por excelencia, 

y la Chifpa , que es mi Alcayda 
del boliche, es la primera 
muger en Xacasear: 

haya , feñor, gira, y fefta, 

y mulica a Íu ventana, 

que con eflto podrás verla, 

y aun habla:la. Cap. Como elta 
Den Lope alli, no quiliera 
defpertarle. Reb. Pues Don Lope 
quando duerme con fu pierna? 
Fuera, feñor , que la culpa, 

li fe entiende, lerá nueftra, 

no tuya , fi de rebozo 


Sarg. Verla una vez folamente 

a tanto extremo te fuerza? 

Cap. Que mas caufa havia de haver 
Megando á verla, que verla2 
De fola una vez a incendio 


vas en la tropa. 

Cap. Aunque tenga 
mayores dificultades, 
paíle por todas mi pena. 
Juntaos todos efa noche, 


crece una breve pavelas mas de fuerte, que no entiendan 
de una vez fola un abiímo que yo lo mando. Ha lfabel, 


fulfureo volcán rebientas qué de cuidados me cueítas ! 
: Van- 


] 
va el Capitan ,y y el Sargento, y Jale 
la Chi/pa. 
Chi/p. Tengale. Reb. Chilpa , que es elfo ? 
Chi/p. As un pobrete , que queda 
con un raiguño en el roítro. 
Reb. Pues por qué fue la pendencia? 
Cbi/p. Sobre hacerme alicantina 
del varato de hora y media, 
que eftuvo echando las bolas, 
teniendome muy atenta 
a fieran pares, O nones, 
canseme , y dile con efta, 
Saca la daga. 
mientras que con el Barbero 
poniendole en puntos queda; 
vamos al cuerpo de guardia, 
que alla te daré la cuenta. 
Reb. Bueno es eltar de mohina, 
quando vengo yo de fiefta. 
Chi/p. Pues que eftorva el uno al otro? 
aqui efta la caftañeta, 
que fe ofrece que cantar ? 
Reb. Ha de [er quando anochezca, 
y muíica mas fundada; 
vamos , y no te detengas, 
anda aca al cuerpo de guardia. 
Chi/p. Fama ha de quedar eterna 
de mi en el mundo, que [oy 
Chifpilla la Bolichera. Vanfe. 
Salen Don Lope , y Pedro Cre/po. 
Crefp. En efte paílo que eltá 
mas frelco , poned la mela 
al feñor Don Lope, aqui 
os labrá mejor la cena, 
que al fin, los dias de Agolto 
no tienen mas recompenía, 
que Íus noches. Zop. Apacible 
eltancia en extremo es efta. 
Crejp. Un pedazo es de jardin, 
en que mi hija fe divierta: 
Sentaos , que el viento [uave, 
que en las blandas hojas fuena 
de eltas parras, y ellas copas, 
mil claifulas lilongeras 
hace , al compás de efta fuente, 
citara de plata ,.y perlas, 
porque fon en traítes de oro 
las guijas templadas cuerdas. 
Perdonad, li de inft:umentos 
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de Zalamea. 
folos la mufica fuena, 
fin cantores que os deleiten, 
lin voces que Os entretengan; 
que como muficos fon 
los pajaros que gorjean, 
no quieren cantar de noche, 
ni yo puedo hacerles fuerza: 
fentaos , pues, y divertid 
effa continua dolencia. 
Lop. No podré, que es impo(lsible 
que divertimiento tenga; 
valgame Dios! Cre/p. Valga , amen. 
Lop. Los Cielos me den paciencia: 
fentaos , Crelpo. Cre/p. Yo eltoy bien. 
Lop. Senta0%. 
Cre/p. Pues me dais licencia, 
digo, feñor, que obedezco, 
aunque elcufarlo pudierais. Sientafe. 
Lop. No fabeis que he reparado ? 
que ayer la colera vueltra 
os debio de enagenar 
de vos. Gre/p. Nunca me enagena 
3 mi de mi nada. £op. Pues 
cómo ayer, fin que os dixera 
que os fentarais , os lentalteis, 
y aun en la filla primera ? 
Cre/p. Porque no me lo dixifteis, 
y oy, que lo decis , quifera 
no hacerlo ; la cortesia 
tenerla con quien la tenga. 
Lop. Ayer todo erais reniegos, 
por vidas, votos, y pelas; 
y oy eftais mas apacible, 
con mas guíto , y mas prudencia. 
Crefp. Yo, feñor , relpondo fiempre 
en el tono, y en la letra 
que me hablan : ayer vos 
afsi hablabais , y era fuerza 
que fuera de un miímo tono 
la pregunta , y la refpuelta. 
Demás , de que yo he tomado 
por politica diícreta, 
jurar con aquel que jura, 
rezar con aquel que reza. 
A todo hago compañia; 
y es aquefto de manera, 
que en toda la noche pude 
dormir , en la pierna vueítra 
penlando , y amaneci 
con 
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con dolor en ambas piernas; 
que por no errar la que os duele, 
li. es la izquierda, O la derecha, 
me dolieron a mi entrambas; 
decidme , por vida vueltra, 
qual es, y fepalo yo, 
porque una fola me duela. 
Lop. No tengo mucha razon 
de quexarme, fi ha ya treinta 
años , que aísiftiendo en Flandes 
al fervicio de la guerra, 
el Invierno con la efcarcha, 
y el Verano con la fuerza 
del Sol , nunca delcanse, 
y no he fabido, que fea 
eftar fin dolor un hora. 
Crefp. Dios , feñor, os de paciencia. 
Lop. Para qué la quiero yo? 
Cre/p. No os la de. 
Lop. Nunca aca venga, 
“fino que dos mil demontos 
carguen conmigo, y con ella. 
Cre/p. Amen , y íi no lo hacen, 
es por no hacer cola buena. 
Lop. Jelus mil veces , Jelus! 
Crejp. Con vos, y conmigo lea. 
Lop. Vive Chrifto , que me muero. 
Cre/p. Vive Chrifto , que me pela. 
Saca la meja fuan. 
Fuan. Ya tienes la mela aqui. 
Lop. Cómo a fervirla no entran 
mis criados? Cre/p. Yo , feñor, 
dixe , con vueftra licencia, 
que no entraran a ferviros,, 
y que en mi cala no hicieran 
prevenciones , que a Dios gracias). 
pienío que no os falte en ella 
nada. Lop. Pues no entran criados). 
hacedme merced que venga 
vueltra hija aqui a cenar 
conmigo. Cre/p. Dila que venga 
tu hermana al inflante, Juan. 
Lop. Mi poca falud me dexa 


fin fofpecha en elta parte. Vafe uan. 


Crefp. Aunque vueítra falud fuera, 
leñor, la que yo os deleo, 
me dexá:a fin fofpecha: 
agravio haceis 4 mi amor, 
que nada de cflo me inquieta; 


] 

pues decila que no entrára , 

aqui, fue con advertencia 

de que no eftuviefle á oir 

ociolas Impertinencias: 

que li todos los Soldados 

cortefes , como vos , fueran, 

ella havia de afsiftir 

a fervirlos la primera. 

Lop/Qué ladino es el villano | 

O cómo tiene prudencia! 

Salen 1fabel , Ints, y Ffuan. 
1/ab. Que es, feñor, lo que me mandas ? 
Cre/p. El feñor Don Lope intenta 

honraros , él es quien llama. 
lfab. Aquí eltá una eflelava vueltra. 
Lop. Servitos intento yo: 

(que hermo[lura can honefta! ) 

que ceneis conmigo quiero. 
1/ab. Mejor es, que á vueftra cena 

firvamos las dos. Lop. Sentaos. 
CGre/p. Sentaos y faced lo que ordena 
el leñor Don Lope. 1/ab. Elta 

el merito en la obediencia. 

Sientanfe , y tocan dentro guitarras, 
Lop. Que es aquello? Cre/p. Por la calle 

los Soldados fe paflean, 

tocando , y cantando. Lop. Mal 
los trabajos de la guerra, 

fin aqueíta libertad, 

le llevaran, que es eltrecha 

religion la de un Soldado, 

y darla enfanches es fuerza. 
Ffuan. Con todo eflo es linda vida. 
Lop. Fuerades con guíto a ella > 
Juan. Si feñor , como llevara 

por amparo a Vuecelencia. 
Dent. uno. Mejor le cantara aqui. 
Dent. Reb. Vaya a label una letra; 

y porque difpierte-, tira 

a Íu ventana una piedra. 
Cre/fp. A ventana feñalada 

vá la muíica, paciencia. 
Dent. cant. Las flores del romero 

niña Habel, 
oy fon flores azules, 
y mañana [erán miel. 
Lop. Mulica vaya; mas efto 
de tiras , es defverguenza, 
y a la cala donde eltoy 


ap. 


ap. 


, ap. 


AP. 


ve- 
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veniríe á dar cantaletas: 

pero difsimulare 

par Pedro Crefpo , y por ella. 
Qué travefuras! Cre/p. Son mozos: 
fi por Den Lope no fuera, ap. 
yo les hiciera::- fuan. Si yo 
una rodelilla vieja, 

que en el quarro de Don Lope 
eita colgada , pudiera 

lacar::- Hace que fe vd. 

Crefp. Donde vals , Mancebo? 

Fuan. Voy 4 que traigan la cena. 

Crefp. AMá hay mozos que la traigan. 

Denr. todos. Difpierta , Habel , difpierta. 

lfab. Que culpa tengo yo , Cielos, ap. 
para eltar a efto [ujera? | 

Lop. Ya no [e puede lufrir, 

porque es cola muy mal hecha. 
| Arroja Don Lope la mea. 

Crejp. Pues , y como que lo es. 

Arroja Pedro Crejpg, la filla. 

Lop. Lleveme de mi impaciencia; 
no es, decidme, muy mal hecho, 
que tanto una pierna duela: 

Crefp. De eflo miímo hablaba yo. 

Lop. Pense que otra coía era, 
como arrojafteis la hilla. 

Cre/p. Como arrojalleis la mela 
vos , no tuve que arrojar 
otra cola yo mas Cerca. 
Difbimulemos , honor. 

Lop. Quién en la calle eftuviera 
aora bien, cenar no quiero, 
retiraos. Crefp. En hora buena. 

Lop.Señora , quedad con Dios. 

l/ab. El Cielo os guarde. 

Lop. A la puerta ap. 
de la calle no es mi quarto, 
y en él no eftá una rodela> 

Cre/p. No tiene puerta el corral, 
y yo una efpadiilla vieja? 

Lop. Buenas noches. 

Cre/p. Buenas noches: 
encerraré por defuera 
a mis hijos. Lop. Dexaré Ape 
un poco la caía quieta. Vaje. 

lfab. O , que mal, Cielos, los dos 
difsirmulan que des pela! 

Inés. Mal el uno por el otro 


ap. 
: 


ap. 


ap. 


ap. 


Ape 
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ván haciendo la deshecha. 

Crefp. Ola , mancebo ? Juan. Señor? 

Cre/p. Acá eltá la cama vueltra. Vanfe. 

Salea el Capitan , el Sargento , la Chif- 
pa , Rebolledo , y Soldados”, con 

guitarras. 

Reb. Mejor eftamos aqui, 
el fitio es mas oportuno, 
tome rancho cada uno. 

Chifp. Buelve la muíica? Reb. Si, 

Chi/p. Aora eltoy en mi centro. 

Cap. Qué no haya una ventana 
entreabierto efta villana ! 

Sarg. Pues bien lo oyen alla dentro. 

Chip. Efpera. Sarg. Será a mi cofta. 

Reb. No es mas de halta vér quien es 
quien llega. Chifp. Pues que, no vés 
un ginete de la cofta? E 
Sale Mendo con adarga, y Nuño. 

Mend. Ves bien lo que palla > Nuñ. No, 
no veo bien, pero bien | 
lo efcucho. 

Mend. Quién , Cielos , quién 
efto puede [ufrir?> Nuñ. Yo. 

Mend. Abrira acalo Iflabel 
la ventana? Nuñ. Si abrirá. 

AMend. No hara , villano. 

Nuñ. No hara. 

Mend. Ha zelos, pena cruel ! 

Bien fupiera yo arrojar 

á codos 4 cuchilladas 

de aqui 5 mas diísimuladas 

mis defdichas han de eltar, 
hata ver í ella ha tenido 
culpa de ello. Nuñ. Pues aqui 
nos fentemos. Mend. Bien, alsi 
eftaré delconocido. 

Reb. Pues ya el hombre fe ha fentado, 
fi ya no es que fer ordena 
alguna alma , que anda en pena 
de las cañas que ha jugado, 
con lu adargá á cueltas , da 
voz al aire. Chifp. Ya el la lleva. 

Reb. Va una xacara tan nueva, 
que corra fangre. Chijp. Si hara. 
Salen Don Lope , y Pedro Cre/fpo con 

E  broqueles. 

Cant. la Chi/p. Erale cierto Sampayo, 
la flor de los Andaluces, : 

€ 
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el Jaque de mayor porte, 

y el Rufo de mayor luftre: 

efte, pues, á la Chilloma 

halló un dia. Reb. No le culpen 

la fecha; que el aflonante 

quiere que haya fido en Lunes. 

Cbi/p. Halló , digo, á la Chillona, 
que brindando entre dos luces, 
ocupaba con el Garlo 

la cala de las azumbres. 

El, Garlo, que fiempre fue 

en todo lo que le cumple 

rayo de texado a2baxo, | 

porque era rayo fin nube, 

laco la efpada, y 4 un tiempo 

un tajo, y rebés facude. 

Acuchillanlos Don Lope , y Pedro Cre/po. 

Cre/p. Seria de elta manera. 

Lop. Que feria alsi no duden. 
_Metenlos a cuchilladas , y fale Don Lope. 
_ Lop, Huyeron , y uno ha quedado 
de ellos, que es el que efta: aqui. 
Sale Pedro Cre/po. 

Cre/p. Cierto es , que el que queda alli, 

+ fin duda es algun Soldado. 

Lop. Ni aun efte le ha de elcapar 
lin almagre. Cre/p. Ni éfte quiero 
que quede , fin que mi acero 
la alle le haga dexar. 

- Lop. Huid con los otros. 

Grefp. Huid vos, Riñeno 
que Íabreis huir mas bien. 

Lop. Vive Dios, que riñe bien. 

Cre/p. Bien pelea , vive Dios. 

Sale Fuan con ejpada. 

fuen, Quiera el Cielo que le topes 
feñor, á tu lado eftoy. EN 

Lop. Es Pedio Crelpo ? Crefp. Yo foy: 
es Don Lope? Lop. Si es Don Lope: 
que no haviais, no. dixifteis, 
de Íalir > que hazaña es ella? 

_Crefp. Scan diículpa, y relpueíta 
hacer lo que vos hicifteis. 

Lop. Aquefta era ofenía mia, 
vueltra no. Cre/p. No hay que fingir, 
que yo he Íalido á reñir 
por haceros compañia. 

Dentro los Soldados. 

Sold. A dar muerte nos juntemos 


a eltos villanos. 

Dent. el Cap. Mirad::- Salen. 

Lop. Aqui no eftoy «yo ? elperad; 
de qué [fou eftos extremos? 

Cap. Los Soldados han tenido 
(porque fe eltaban holgando 
en efta calle , cantando 
fin alboroto , y ruido ) 
una pendencia, y yo [oy 
quien los eftá deteniendo. 

Lop. Don Alvaro, bien entiendo 
vueítra prudencia; y pues oy 
aqueíte Lugar efa 
en oOjeriza y yo quiero 
elcular rigor mas fiero; 

Y pues amanece ya, | 
orden doy , que en todo el dia, 
para que mayor no [ea | 
el daño , de Zalamea 
laqueis vueltra Compañia: 

y eftas cofas acabadas, 

no buelvan a fer, porque 
otra vez la paz pondre, 
vive Dios , a cuchilladas. 

Cap. Digo que por la mañana 
la Compañia haré marchar. 
La vida me has de coftar, 
he:mofiísima villana. 

Cre/p. Caprichudo es el Don Lope, ap 
ya haremos migas los dos. 

Lop. Ventos conmigo vos, 

y lolo ninguno os tope. Vanfe. 
Salen Mendo , y Nuño berido. 

Mend. Es algo , Nuño , la herida? 

Nañ. Aunque fuera menor , fuera 
de mi muy mal recibida, 

y mucho mas que quifiera. 

Mend. Yo no he tenido en mi vida 
mayor pena, mi trifteza, 

Nuñ. Yo tampoco. Mend. Que me enoje 
es juílto :: que lu fiereza 
lrego te dió en la cabeza! | 

Nuñ. Todo efte lado me coge. Caxa, 

Mend. Que es elto > Nuñ. La Compañia, 
que oy le va. 


ap. 


_Mend. Y es dicha mia, 


pues con elo cellarán. 

los: zelos del Capitan. 
Nuñ. Oy fe ha de ir en todo el día. 
C Sa- 
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Salen el Capitan , y el Sargento. 

Cap. Sargento , vaya marchando, 
antes que decline el dia, 
con toda la Compañias 
y con prevencion, que quando 
fe elconda en la elpuma fria 
del Occeano Efpañol 
elle luciente Farol, 
en elle monte le elpero, 

- porque hallar mi vida quiero 
oy en la muerte del Sol. 

Sarg. Calla, que eftá aqui un figura 
del Lugar. Mend. Paflar procura, 
fin que entienda mi trifteza; 
no mueítres, Nuño , flaqueza. 

Nuñ. Puedo yo moftrar gordura? Vanfea 

Cap. Yo he de bolver al Lugar, 
porque tengo prevenida | 
una criada , á mirar 
fi puedo por dicha hablar 
a aquefta hermola homicidas 
=dadivas han grangeado, 
que apadrine mi cuidado. 

Sarg. Pues leñor , fi has de bolver, 
mira que havrás menelter 
bolver bien acompañado, 
porque al fin, no hay que fiar 
de villanos. Cap. Ya lo se; 
algunos puedes nombrar, 
que buelvan conmigo. Sarg. Hare: 
quanto me quieras mandar. 

Pero fi acalo bolviefle 

Don Lope, y te conociefle 
al bolver > Cap. Elle temor 
quifo tambien que perdiefle 
en efta parte mi amor. 

Que Don Lope fe hz de ie 
oy tambien 4 prevenir 

todo el Tercio 2 Guadalupe, 
que todo lo dicho [upe, 
yendome aora a defpedir 

de él, porque ya el Rey vendra, 
que puelto en camino eftá. 

Sarg. Voy , leñor, a obedecerte. 

Cap. Que me vá la vida adviertes 

Sale: Rebolledo. 

Reb. Señor , albricias me dá. > : 

Cap. De que han de fer , Rebolledo > 

Reb. Muy bien merecerlas puedo, 


de Zalamea. 


pues folamente te digo::- 

Cap. Qué + Reb. Que ya hay un enemigo 
menos A ¡quien tener miedo. 

Cap. Quién es? dilo prefto. Reb. Aquel 
mozo hermano de Ilabel; 
Don Lope le le pidio 
al padre, y €l fe le dio, 

y vá á la guerra con el. 

En la calle le he encontrado 
muy galan, muy alentado, 
mezclando á un tiempo , [eñor, 
rezagos de Labrador, 

con primicias de Soldado: 

de fuerte, que el viejo es ya 
quien peladumbre nos da. 

Cap. Todo nos fucede bien, 

y mas fi me ayuda quien 

eta efperanza me da 

de que elta noche podré 
hablaria. Reb. No pongas duda. 

Cap. Del camino bolvere, 
que aora es razon que acuda 
a la gente que le ve 

ya marchar : los dos fereis 
los que conmigo vendreis. 

Reb. Pocos lomos , vive Dios, 
aunque vengan otros dos, 
otros quatro, y Otros: leis. 

Chifp. Y yo , fi tú has de bolver 
allá , que tengo de hacer? 
pues no eftoy fegura yo, 
fi da conmigo el que dio 
al Barbero que' cofer. 

Reb. No sé que he de hacer de 4i: 
no tendrás ánima , di, j 
de acompañarme? Chi/p. Pues no2 
veltido no tengo yo, 
ánimo , y esfuerzo? Reb, Si, 
veftido no faltara, 
que ai otro del page efta 
de gineta que fe fue. 

Chip. Pues yo plaza paflare 
con él. Reb. Vamos, que le va 
la vandera. Chi/p. Y yo veo aora 
por que en el mundo he cantado, 
que el amor del Soldado 
no dura un hora. Vanfe. 

Salen Don Lope , Pedro Cre/po , y Juan. 

Lop. A muchas celas os loy 


Vafe. 


en 
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en extremo agradecido; 

pero fobre todas , efta 

de darme oy á vueítro hijo 

para Soldado , en el alma 

os la agradezco , y eltimo. 
Cre/p. Yo os le doy para criado. 
Lop. Yo os le llevo para amigo, 

que me ha inclinado en extremo 

lu defenfado , y fu brio, 

y la aficion a las armas. 


Juan. Siempre: 4 vueítros pies rendido 


me tendreis , y vos vereis 

de la manera que os Íirvo, 

procurando obedeceros 

en todo. Cre/p. Lo que os fuplico 

es, que perdoneis, feñor, 

Í1 no acertáre á [erviros, 

porque en el ruítico eftudio, 

a donde rexas, y trillos, 
palas, hazadas , y vieldos 

lon nueítros mejores libros, 

no haviá podido aprender 

lo que en los Palacios ricos 

enfeña la urbanidad 

politica de los figlos. | 
Lep. Ya que vá perdiendo el Sol 

la fuerza , irme determino. 
Juan. Nere fi viene, feñor, 

la litera. Taje. 

Salen Inés , y 1/abel. 

l/ab. Y es bien iros, ! 

fia que os delpidais de quien 

tanto delea [erviros > 
Lop. No me fuera fio belaros 

las manos, y fin pediros, 

que liberal perdoneis 

un atrevimiento digno 

de perdon, porque no el premio 

hace el don , fino el [ervicio. 

Elta venera, que aunque 

elta de diamantes ricos 

guarnecida , lega pobre 

a vucítias manos, fuplico 

que la tomeis, y traigais 

por patena en nombre mio; : 
1fab. Mucho fiento que peníeis 
con tan genecofo indicio, 

que pagais el hofpedage, 

pues de honra que recibimos 


lomos los deudores. Lop. Efto 
no es paga, fino cariño. 
l/ab. Por cariño , y no por paga 
lolamente la recibo: 
a mi hermano os encomiendo, 
ya que tan dichofo ha (fdo, 
que merece ir por criado 
vueltro. Lop. O:ra vez os afirmo, 
que podeis defcuidar de él, 
que va, [eñora, conmigo. 
Sale Puan, 
Juan. Ya efta la litera puelta. 
Lop. Con Dios os quedad. 
Cre/p, El miímo 
os guarde. 
Lop. Ha buen Pedro Crefpo! 
Cre/p. Ha feñor Don Lope invicto! 
Lop. Quién os dixera aquel dia 
primero que aqui nos vimos, 
que haviamos de quedar 
para fiempre tan. amigos ? 
Cre/p. Yo lo dixera, feñor, 
í alli fupiera al oiros, : 
que erais::- Lop. Decid , por mi vida. 
Cre/p. Loco de tan buen capricho. 
Vaje Don Lope. 
En tanto que le acomoda 
el feñor Don Lope, hijo, 
ante cu prima, y tu hermana 
efcucha lo que te digo. 
Por la gracia de Dios, Juan, 
eres de linage limpio 
mas que el Sol, pero villano; 
lo uno , y lo otro te digo; 
aquello , porque no humilles 
tanto tu orgullo , y tu brio, 
que dexes delcorfiado 
de afpirar con cuerdo arbitrio 
a ler mas: lo otro, porque 
no vengas delvanecido 
a fer menos: ¡iguzlmente 
ula de entrambos defiguios 
con humildad, porque fiendo 
humilde, con reóto juicio 
acordarás lo mejor; S 
y como tal, en olvido 
pondras colas, que luceden 
al reves en los altivos. 
Quantos temieado en el mundo 
Ca al- 
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algun defecto configo, 
le han borrado por' humildes; 
y quántos, que no han tenido 
defeéto , fe le han hallado 
por eítar ellos mal viítos? 
Se cortes [obre manera, 
se liberal , y partido, 
que el fombrero , y el dinero 
Íon los que hacen los amigos, : 
y no vale tanto el oro, 
que el Sol engendra en el ladio 
fuelo , .y que confums el mar, 
como [er uno bien quiíto. 
No hables mal de las mugeres; 
la mas humilde te digo, 
que es digna de eftitnacion, 
porque al fin de ellas nacimos. 
No riñas por qualquier cola, 
que quando en los Pueblos miro 
muchos que a reñir fe enleñan, 
mil veces entre mi digo: 
Aquefta efcuela no es 
la que ha de [er , pues colijo, 
que no ha de enfeñarle un hombre 
con deltreza , gala, y brio 
a reñir , fino a por qué. 
ha de reñir, que yo afirmo, 
que fi huviera un Maeltro folo, 
ques enfeñara prevenido, : 
no el cómo, el por que Íe riña, 
todos le dieran fus hijos. : 
Eon efto, y con el dinero 
que llevas para el camino, 
y para hacer en llegando 
e alsiento un par de ve ftidos) 
el amparo de Don Lope, 
y mi bendicion, yo fio 
en Dios, que tengo de verte 
en otro puelto: 4 Dios, hijo». 
que me enternezco en hablartes 
Fuan. Oy tus razones imprimo 
en el corazon, a donde 
vivirán” mientras yo Vivo: 
Dame tu mano 3 y (4, hermana, 
los brazos, que ya ha partido 
Don Lope mi feñor, y es 
fuerza “alcanzarlo. 1/ab. Los mios 
Ae quifieran detenerte. 
Juan. Pyima, a Dios. Ines. Nada te digo 
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con la voz, porque los ojos 

hurtan a la voz. lu oficio: 

a Dios. Cre/fp. Ea , vete prefto, 

que cada vez que te miro 

fiznto mas el que te vayas, 

y ha de fer, porque lo he dicho. 
Juan. El Cielo con todos quede. Vafts 
Crefp. El Cielo vaya contigo. 

I/ab. Notable crueldad has hecho. 
Cre/p. Áora que no le miro 

hablare mas confolado: 

- Qué havia de hacer con 

fino ler toda fu vida 

un holgazán, un perdido 2 

vayale a lervie al Rey. 

Ifab. Que de noche haya [alido 

me pela á mi. Cre/p. Caminar 

de noche por el eftio, 

antes es comodidad, 

que fatiga , y es precifo, 

que a Don Lope alcance luego 

al inftante. Enternecido Ape 

me dexa, cierto, el muchacho, 

aunque en público me animo. - 
l/ab. Entrate , feñor, en cala. 
Inés. Rues fin Soldados vivimos; 

eftemonos otro poco 

gozando a la puerta el frio 

viento. que corre , que luego 

faldrán por ai los vecinos. | 
Crefp. A la verdad no entro dentro, - 
porque defde aqui imagino, 

como el camino blanquea, 

que veo a Juan en el camino. 

Ines , facame á ella puerta | 

alsiento. Inés. Aqui efta un banquillo. | 
Jfab. Efta tarde diz que ha hecho | 

la Villa eleccion de Oficios. 
Cre/p. Siempre peo por el Agofto 
fe haces : | 
Sientanfe , y falen el Capitan , el Sargento, | 
Rebolledo , Cbifpa, y sudador: 
Cap. Pilad fin ruido: 

llega , Rebolledo , tú, 

y daa la criada avilo 

de que ya eftoy en la calle. 
Reb. Yo voy: mas que es lo que miro! | 

2 lu puerta hay gente. Sarg. Y yo 
en los refl.xos , y vilos 


que 
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qúe la Luna hace, en el roítro, 
que es Iíabel, imagino, 
elta. Cap. Ella ess mas que la Luna 
el corazon me lo ha dicho. 
A buena ocafion llegamos, 
Ni ya una vez que venimos, 
nos atrevemos a tado, 
buena venida havrá fido. 
Sarg. Ellas para oir un confejo > 
Cap. No. Sarg. Pues ya no te le digo: 
intenta lo que quiferes. | 
Cap. Yo he de llegar, y atrevido: 
quitar á Ifabél de alliz 
volotros á un tiempo miímo 
impedid 4 cuchilladas | 
el que me figan. Sarg. Contigo. 
venimos, y a tu orden hemos. 
de effar. ] 

Cap. Adyertid , que el fitio 
donde havemos de juntarnos, 
es efle monte vecino, | 
que elta a la mano derecha, 
como falen del camino. - 

Reb. Chilpa? Cbi/p. Que? 

Reb. Ten ellas capas. 

Chi/p.Que es del reñir , imagino, 
la gala el guardar la ropa, 
aunque del nadar fe dixo. 

Cap. Yo he de llegar el primero. 
Cre/p. Harto hemos. gozado el fitio,, 
entremonos alla dentro. : 
Cap. Ya es tiempo, llegad , amigos. 
lfab: Fla traidor! feñor , que es efto? 

Cap. Es una furia , un delirio 
de 2mor. blevanla. 
Dent. l/ab. Ha traidor! Señor? 
Cre/p. Ha cobardes! I/ab. Padre mio? 
Inés. Yo quiero aqui retirarme.  Vaf. 
Cre/p. Cómo echais de ver (ha impios!) 
que eltoy fin efpada , aleves, 
fallos, y traidores > Reb. Idos, 
fino quereis que la muerte 
fea el ultimo cafigo. 
Cre/p. Que importará , £í eftá muerto 
mi honor, el quedar yo vivo? 
Ha quién tuviera una elpada! 
porque fin armas feguirlos, 
es en vano; y Í brioío 
a ir por ella me aplico, 


los he de perder de villa: 
qué he de hacer, hados efquivos? 
que de qualquiera manera 
es uno lolo el peligro. 
Sale Inés con la e/pada. : 
Inés. Ya tienes aqui Ja elpada.  Vafe, 
Cre/p. A buen tiempo la has traido: 
ya tengo honra, pues tengo 
efpada con que feguiros; 
foltad la preía , traidores 
cobardes , que haveis cogido, 
que he de cobrarla , % la vida 
he de perder. Sarg. Vano ha fido 
tu intento , que foraos muchos. 
Cre/p. Mis males lon infinitos, 
y riñen todos por mi; 
pero la tierra que pifo Cae. 
me ha faltado. Reb. Dadle muerte, 
Sarg. Mirad que es rigor impio 
quitarle vida, y honor; 
mejor es en lo efcondido 
del monte dexarle atado, 
porque no lleve el avifo, 
Dent. l/ab. Padre , y [eñor. 
Cre/p. Hija: mia. 
Reb. Rerirale como has dicho. 
Cre/p. Hija, folamente puedo 
leguirte. con mis fulpicos. Llevanlo. 
l/ab. Ay de mi! Sale Juan. 
Juan. Que trifte voz! 
Dent. Crefp. Ay de mi! 
Juan. Mortal gemido! 
A la entrada de efe monte 
cayo mi rocin conmigo, 
veloz corriendo , y yo ciego 
por la maleza le figo. 
Triftes voces 4 una parte, 
y á otra mileros gemidos 
efcucho , que no conozco, 
porque llegan mal diflintos. 
Dos. necelsidades fon 
lis que apellidan á gritos 
mi valor; y pues iguales, 
á mi parecer han fido, 
y uno es hombre, otro muger, 
a leguir eñta me animo, 
que alsi obedezco 4 mi padre 
en dos cols que me dixo, 
reñir con buena ocalion, 


8 El Alcalde de Zalamea. 


honrar la muger, pues miro 
que aísi honro las mugeres, 
y con bueña ocalion riño. 


ESTIRAR CT A 


JORNADA TERCERA, 


Sale Ifabel llorando. 
l/ab. Nunca amanezca á mis ojos 
la luz hermofa del dia, 
porque a fu fombra no tenga 
verguenza yo de .mi miíma; 
ó «uu, de tantas €ftrellas 
Primavera fugitiva, 
no des lugar a la Aurora, 
que tu azul campaña pila, 
para que con ría , y llanto 
borre tu apacible viftas 
y ya que ha de fer, que fea 
con llanto, mas no con rifa. 
Detente , O mayor Planeta, 
mas tiempo en la elpuma fria 
del mar, dexa que una vez 
dilate la noche efquiva 
lu tremulo Imperio, dexa 
que de «tu deidad [e diga, 
renta dá mis ruegos , que es 
voluntaria , y no precia. 
Para que quieres falir 
a ver en la hiftoria mia 
la mas enorme maldad, 
la mas fiera tiracia, 
que en venganza de los hombres 
quiere el Cielo que fe elcriba? 
Mas (ay de mi!) que parece 
que es crueldad tu tirania; 
pues deíde que te he rogado 
que te detuvisfles, miran 
mis ojos tu faz hermoía 
defcollarfe por encima 
de los montes (ay de mi!) 
que acofada , y perleguida 
de tanías penas, de tantas 
anfías , de tantas implas 
fortunas , contra mi honor 
le han conjurado tus iras. 
Qué he de hacer? donde he de 1r? 
1 á mi cala determinan 
bolver mis erradas plantas, 


lera dar nueva mancilla 

a un anciano padre mio, 

que otro bien, otra alegría 

no tuvo, fino miraríe 

en la clara luna limpia 

de mi honor, que oy defdichado 
tan torpe mancha le eclipía, 

Si dexo por fu refpeto, 

y mi cemor , afligida, 

de bolver a cala, dexo 

abierto el pafío dá que digan 

que fui complice en mi infamia, 

y ciega , e inadvertida 

vengo á hacer de la inocencia 
acreedora á la malicia. 

Qué mal hice! qué mal hice 

de elcaparme fugitiva | 

de mi hermano! No valiera 

mas , que fu colera altiva 

me diera la muerte , quando 

llegó 4 vec la fuerte mia >? 
Llamacle quiero , que buelva 

con faña mas vengativa, 

y me dé muerte 5 confuías 

voces el eco repita, 
diciendo::-Den.Gref.Buelve 4 matarme, 
ferás piadolo homicida, | 
que no es piedad el dexar | 
3 un defdichado con vida. 

lfab. Que voz es ella, que mal 
pronunciada, y poco oida 
no fe dexa conocer? 

Cre/p. Dadme muerte, fi os obliga 
ler piadofos. 1/ab. Cielos , Cielos, 
otro la muerte apellida, 
otro deídichado hay mas, 
que oy á pelar fuyo viva: 
mas qué es lo que vén mis ojos? 

Defcubrefe Pedro Crefpo atado. 

Cre/p. Si piedades [olicita 
qualquiera que aquelte monte 
temerolamente pila, 
llegue 4 dar muerte::- mas, Cielos, 
qué es lo que mis ojos miran? 

l/ab. Atadas atrás las manos 
á una rigurofa encina::- 

Cre/p. Enterneciendo los Cielos 
con las voces que apellida::- 

Ijab. Mi padre eftá. Cre/p. Mi hija dd 

lJab. 
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1/ab. Padre , y feñor > Crejp. Hija mia, 


llegate , y quita efos lazos. 
l/ab. No me atrevo, que fi quitan 

los lazos que te aprifionan 

una vez las manos mias, 

no me atrevere , feñor, 

a contarte mis defdichas, 

+ a referirte mis penas, 
porque Í una vez te miras 
con .manos , y fin honor, ' 
me darán muerte tus iras, 

Y Quiero , antes que las veas, 
referirte mis fatigas. 

Cre/p. Detente , label, detente, 
no proligas , que deídichas, 
Ifabel , para contarlas, 
no es menelter referirlas. 


1/ab. Hay muchas colas que fepas, 


y es forzofo que al decirlas, 
tu valor fe irrite , y quieras 
vengarlas antes de oirlas. 
Eftaba anoche gozando 
la feguridad tranquila, 
que al abrigo de tus canas 
mis años me prometian, 
quando aquellos embozados 
traidores , que determinan ¡ 
que lo que el honor defiende, 
el atrevimiento rinda, 
me robaron ; bien aísi, 
como de los pechos quita 
carnicero hambriento lobo 
á la fimple corderilla. 
Aquel Capitan , aquel 
huelped ingrato, que el dia 
primero introduxo en caía 
tan nunca efperada cilma 
de traiciones , y cautelas, 
de pendencias , y rencillas, 


fue el primero que en lus brazos 


me cogió , mientras le hacian 
elpaldas otros traidores, 

que la vandera militan. 
Aquefte intrincado oculto 
monte, que eftá a la [alida 
del Lugar, fue fu fagrado: 
quándo de la tirania 

no fon fagrados los montes? 
Aqui ageua de mi miíma 


/ 


dos veces me miré , quando 
aun tu voz, que me feguia, 
me dexó , porque ya el viento, 
á quien tus acentos fas, 

con la diftancia, por puntos 
adelgazandofe iba: 

de [fuerte , que las que eran 
antes razones diftintas, 

no eran voces , fino ruido; 
luego en el viento elparcidas, 
no eran voces, fino ecos 

de unas confufas noticias: 
como aquel que oye un clarin, 
que quando de el [e retira, 

le queda por mucho rato, 

lino el ruido , la noticia. 

El traidor, pues, en mirando 
que ya nadie hay que le fga, 
que ya nadie hay que me ampare, 
porque halta la Luna miíma 
ocultó entre pardas fombras, 

O cruel, ó vengativa, 

aquella (ay de mi! ) preflada 
luz que del Sol participa; 
pretendió (ay de mi otra vez, 
y otras mil!) con fementidas 
palabras , buícar difculpa 

a fu amor : á quién no admira 


querer de un inflante 4 otro 


hacer la ofenía caricia» 

Mal haya el hombre, mal haya 

el hombre , que folicita 

por fuerza ganar un 2lma, 

pues no advierte, pues no mira, 

que las viétorias de amer, 

no hay trofeo en que confiltan, 

fino en grangear el cariño 

de la hermofura que efliman, 

porque querer fin el alma 

una hermofura ofendida, 

es querer 2 una muger 

hermoía, pero no viva. 

Qué ruegos , qué fentimientos, 

ya de humilde, ya de altiva, 

no le dixe> pero en vano, 

pues (calle aqui la yoz mia) 

lobervio::- (enmudezca el llanto) 

atrevido::- (el pecho gima) 

delcortés::- (lloren los ojos) 
fier 
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fiero::- (enfordezca la embidia) 
tiranoz:- (falte el aliento) 
ofado:s- (luto me vifta ) 

y fi llo que la voz yerra, 

tal vez con la accion le explica, 
de verguenza cubro el roftro, 
de empacho lioro ofendida, 

de rabia tuerzo las manos, 

el pecho rompo de iras 

entiende las acciones, 

pues no hay voces que lo digan: 
balte decir , que a las quexas 

de los vientos repetidas, 

en que ya no pedia al Cielo 
focorro , fino juíticia, 

falió el Alva, y con el Alva, 
trayendo la luz por guia, 

fenti ruido entre unas ramas, 
buelvo á mirar quien feria, 


y veo á mi hermano: (ay Cielos!) 


quando , quando ( ha fuerte impia!) 
llegaron a un defdichado 

los favores mas aprila? ' 

El á la dudoía luz, 

que , 4i no alumbra , ilumina, 
reconoce el daño , antes 

que ninguno fe le diga, 

que fon linces los pelares, 
que penetran con la vilta. 
Sin hablar palabra, faca 

el acero que aquel día 

le ceñifte; el Capitan, 

que el tardo focorro mira 

en mi favor , contra el [uyo 
laca la blanca cuchilla: 

cierra el uno con el otro, 
elte repara , aquel tira, 

y yo, en tanto que los dos 
generolamente lidian, 

viendo temeroía, y trifte, 
que mi hermano no [abia 

í1 tenia culpa, 0 no, 

por mo aventurar mi vida 

en la difculpa, la efpalda 
buelvo , y por la entretexida 
maleza del monte huyo; 
pero no con tanta priía, 

que no hicielle de unas ramas 
intrincadas celosías, 


porque deleaba , feñor, 

faber lo miímo que huia. 
A poco rato mi hermano 
dió al Capitan una: heridas 
cayó , quiío fegundarle, 
quando los que ya venian 
buícando a fu Capitan, 

en lu venganza le irritan. 


Quiere defenderle 3 pero 


viendo “que era una quadrilla, 
corre velóz , no le figuen, 
porque todos determinan 

mas acudir al remedio, 

que dla venganza que Íncitano 
En brazos al Capitan 
bolvieron azia la Villa, 

fin mirar en fu delito, 

que en las penas [ucedidas, 
acudir determinaron 

p:imero a la mas preciía. 

Yo , pues, que atenta miraba 
eslabonadas , y alsidas 

unas anfias de otras anfias, 
ciega , confuía , y corrida, 
diícurri, baxe , corri, 

fin luz, fin norte, fin guía, 


monte, llano , y efpelura, 


haíta que á tus pies rendida, 

antes que me dés la muerte, 

te he contado mis deldichasa 
Aora que ya las fabes, 
rigurolamente anima 

contra mi vida el acero, 

el valor contra mi vida, 

que y2 para que me mates, 
aqueltos lazos te quitan 

mis manos , algunos de ellos 

mi cuello infeliz opriman. 

Tu hija foy, fín hopra eltoy, 

y tu libre, folicita Dejatale. 
con mi muerte, eu alabanza, 

para que de € fe diga, 

que por dar vida á tu honor, 
difte la muerte á tu hija. 4rrodillafto 


Cr:/p. Alzate , Iabel, del fuelo, 


no , no eftes mas de rodillas, 
que á no haver eftos fucellos 
que 2tormenten , y que aflijan, 
ociolas fueran las penas, 


fa 
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fin eflimacion las dichas: 
para los hombres fe hicieron, 
y es menelter que le impriman 
con valor dentro del pecho; 
llabel , vamos aprifa, 
demos la buelta á mi cafa, 
que efte muchacho peligra, 
y hemos menelter hacer 
diligencias exquifitas 
por laber de él, y ponerle 
en falvo. 1/ab.Fortuna mia, ap, 
o mucha cordura ,:ó mucha 
cautela es elta. Cre/fp. Caminaz 
vive Dios, que fi la fuerza, 
y necelsidad preciía 
de curaríe, hizo bolver 
al Capitan a la Villa, 
que pienfo que le eftá bien 
morirle de aquella herida, 
_ por efcularíe de otra, 
y Otras mil, que el anfia mia 
no ha de parar hala darle 
la muerte: ea, vamos, hija, 
a¿nueftra cala. 
Sale el BEfcribano. 
Efcrib. O fefñior 
Pedro Crefpo > dadme albricias. 
Crejp. Albricias> de qué, Efcribano? 
Efcrib. El Concejo aqueíte dia 
os ha hecho Alcalde, y' teneis 
para eftrena de juíticia 
dos grandes acciones oy: 
la primera, es la venida 
del Rey, que eftará oy aqui, 
O mañana en todo el dia, 
fegun dicen: es la otra, 
que aora han traido á la Villa 
de fecreto unos Soldados, 
á curaríe con gran priía, 
a aquel Capitan que ayer 
tuvo aquí fu Compañias . 
el no dice quien le hirió; 
pero fi. elto le averigua | 
lerá una gran cauía. Cre/p. Cielos 
quando. vengarme imagina, ap. 
me hace dueño de mi honor 
la vara de la Julticia! 
Cómo podré delinquir 
yo, Í en elta hosa miíma 


me ponen a mi por Juez 
para que otros no delincan? 
pero colas como aquettas 
no le ven con tanta priía, 
En extremo agradecido 
eftoy a quien folicita 
honrarme. Efcrib. Veni 4 la Cala 
del Coucejo , y recibida 

la pofleísion de la vara, 
hareis en la cauía miíma 
averiguaciones. Crefp. Vamos: 
a tu cala te retira, 


l/ab, Duelafe el Cielo de mi: 


yo he de acompañarte. Cre/p, Hija, 
ya teneis el padre Alcalde, 
el os guardara jufticia, Vanfe. 


Sale el Capitan con vanda , como berid o, 


y el Sargento, 


Cap. Pues la herida no era nada, 


por que me hiciíteis bolver 
aqui? Sarg. Quién pudo faber 
Jo que era antes de curada? 
Ya la cura prevenida, 
hemos de confiderar, 

que no es bien aventurar 
oy la vida por la herida: 
no fuera mucho peor, 

que te huvieras delangrado? 


Cap. Puelto que ya eltoy curado, 
- detenernos (era error: 


vamonos , antes que corra 
voz de que eftamos aqui: 
eftan ai los otros? Sarg. Si. 


Cap. Pues la fuga nos focorra 


del rielgo de eftos villanos, 

que fi fe llega a faber 

que eftoy aqui, havrá de fer 

fuerza apelar á las manos. 
Sale Rebocledo, 


Reb. La Jufticia aqui le ha entrado, 
Cap. Que tiene que vér conmigo 


Julticia Ordinaria? Reb, Digo, 
que aora. hafta aqui ha llegado, 


Cap. Nada me puede á mi eltar 


mejor , llegando 4 faber 
que eftoy aqui, y no temer 
a la gente del Lugar; 
que la Jufticia es forzolo 
remitirme en elta tierra 
D a 


26 El Alcalde de Zalamea. 


a mi Confejo de Guerras 
con que aunque el lance es penolo, 
tengo mi feguridad. 
Reb. Sin duda le ha quereilado 
el villano. Cap. Ello he penfado. 
Dent. Crefp. Todas las puertas tomad, 
y no me Íalga de aqui 
Soldado que aqui eftuviere, 
y al que falirle quifiere, 
matadle. 
Sale Pedra Crefpo con vara y y los mas 
que puedan con el. 
Cap. Pues cómo aísi 
entrais > mas que es lo que veo: 
Crejp. Cómo no? 2 mi parecer, 
la Juílticia ha menefter 
mas licencia a lo que creo? 
Cap. La Juíticia, quando vos 
de ayer acá lo leas, 
no tiene, fi lo mirais, | 
“que vér conmigo. Cre/p. Por Dios, 
feñor , que no os alcereis, 
que folo 4 una diligencia 
vengo , con vueftra licencia, 
aqui, y que folo os quedeis 
importa. Cap. Salios de aqui. 
Cre/p. Salios volotros tambien: 
con effos Soldados tén 
gran cuidado. E/crib. Harelo alsi. 
Panfe el Bfcribano, Labradores, y Soldados. 
Gre/p. Ya que yo como Juíticia 
me vali de fu refpeto 
para obligaros a oirme, 
la vara á efta parte dexo, 
y como ua hombre no mas 
deciros mis penas quiero. 
Arrima la vara. 
Y puelto que eftamos folos, 
feñor Don Alvaro , hablemos. 
mas claramente los dos, 
fin que tantos fentimientos 
como han eftado encerrados 
en las carceles del pecho, 
acierten a quebrantar 
las prificnmes del filencio: 
Yo foy un hombre de bien, 
que a efcoger mi nacimiento, 
no dexaára , es Dios teftigo, 
un elerupulo , un defeéto 


en mi, que fuplir pudiera 

la ambicion de mi deleo. 
Siempre acá entre mis iguales 
me he tratado con refpeto, 
de mi hacen eftimacion 

el Cabildo, y el Concejo. 
Tengo muy baftante hacienda, 


porque no hay, gracias al Cielo, 


otro Labrador mas rico 

en todos aqueftos Pueblos 

de la comarca : mi hija 

le ha criado, á lo que pienlo, 
con la mejor opinion, 
virtud, y recogimiento 

del mundo; tal madre tuvo, 
tengala Dios en el Cielo. 
Bien pienfo que baltara, 
feñor , para abono de efto, 
el [er rico, y no haver quien 
me murmure; [er modelto, 

y no haver quien me baldones 
y mayormente , viviendo 

en un Lugar corto , donde 
otra falta no tenemos 

mas , que decir unos de otros 
las faltas , y los defeétos; 

y pluguiera a Dios, feñor, 
que fe quedára en [aberlos. 
Si es muy hermoía mi hija, 
diganlo vueftros extremos, 
aunque pudiera al decirlo, 
con mayores fentimientos 
llorar : feñor , ya efto fue 

mi deídicha , no apuremos 
toda la ponzoña al valo, 
quedeíe algo al fufrimientos 
No: hemos de dexar , [eñor, 
faliríe con todo al tiempo, 
algo hemos de hacer nolotros 
para encubrir fus defectos: 
Eíte ya veis fi es bien grande; 
pues aunque encubrirle quiero, 
no puedo , que labe Dios, 
que á poder eftar fÍecreto, 

y fepultado en mi miímo, 
no viniera a lo que vengo, 
que todo efto remitiera 
por no hablar. al [ufrimiento. 
Defeando , pues , remediar 


agra- 
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2gravio tan manifefto, 

buícar remedio á mi afrenta, 

es venganza, no es remedio: 

y vagando de uno en otro, 

uno [olamente advierto, 

que á mi me eftá bien, y á vos 

no mal; y es, que delde luego 

os tomeis toda mi hacienda, 

fin que para mi fuítenco, 

ni el de mi hijo, 4 quien yo 

traere á echar á los pies vueítros, 

relerve un maravedi, 

fino quedarnos pidiendo 

limoína , quando no haya 

otro camino, otro medio 

con que poder fultentarnos. 

Y í quereis delde luego 

poner una S, y un clavo 

oy a los dos , y vendernos, 

lerá aquelta cantidad 

mas del dote que os ofrezco. 

Reftaúrad una opinion 

que haveis quitado 3 no creo 

que desluzcais vueítro honor, 

porque los merecimientos 

que vueítros hijos , feñor, 

perdieren por [er mis nietos, 

ganarán con mas ventaja, 

leñor , por fer hijos vueíttos. 

En Caítilla el refrán dice, 

que el cavallo ( y es lo cierto ) 

lleva la illa. Mirad, De rodillas. 

que a vueítros pies os lo ruego 

«de rodillas, y llorando | 

fobre eltas canas , que el pecho 

viendo nieve, y agua, pienía 

que le me eltán derritiendo. 

Qué os pido? un honor os pido, 

que me quitafteis vos memo, 

y con fer mio, parece, 

legun os le eftoy pidiendo 

con humildad , que no es mío 

lo que. os pido , fino vueltro: 

mirad que puedo tomarle 

por mis manos, y no quiero, 

ino que vos me le deis. 

Cap. Ya me falca el [(ufrimiento. 
Viejo canfado , y prolijo,” 
agradeced que no os doy . 


la muerte a mis manos oy, 
por vos, y por vueftro hijo; 
porque quiero que debais 
no' andar con vos mas cruel, 
a la beldad de Ifabel. 
Si vengar folicitais 
por armas vueftra opinion, 
poco tengo que temer; 
Í por juíticia ha de fer, 
no teneis jurifdiccion. 
Cre/p. Que, en fin, no os mueve mi llanto» 
Cap. Llamo no le ha de creer 
de viejo, niño, y muger. 
Cre/p. Que no pueda dolor tanto 
mereceros un confuelo? 
Cap. Qué mas coníuelo quereis, 
pues con la vida bolveis? 
Cre/p. Mirad , que echado en el fuelo, 
mí honor á4 voces os pido. 
Cap. Que enfado ! 
Cre/p. Mirad que foy 
Alcalde en Zalamea oy. 
Cap. Sobre mi no haveis tenido 
jurifdiccion 5 el Confejo 
de Guerra embiará por mi. 
Cre/p. En eflo os reflolveis?> Cap. Si, 
caduco , y canfado viejo. 
Cre/p. No hay remedio ?2 
Cap. El callar 
es el mejor para vos. 
Cre/p. No. otro? Cap. No. i 
Cre/p. Pues juro 4 Dios, Le vantafe. 
que me lo haveis de pagar: 
ola, Toma la vara, 
Dent. Efcrib. Señor? Cap. Qué querrán 
eltos villanos hacer? : 
Salen el Efcribano , y Labradores. 
Eferib. Qué es lo que mandas? 
Cr e/p. Prender 
mando al [eñor Capitan. 
Cap. Buenos lon vueltros extremos: 
con un hombre como yo, 
y en [ervicio del Rey, no 
le puede hacer. Cre/p. Probarémos: 
de aqui, fi no es prelo , ó muerto, 
no laldreis. £ap. Yo os apercibo, 
que foy un Capiran vivo. 
Cre/p. Soy yo acalo Alcalde mueito? 
daos al inftante a prifion. 


7 Cap, 


28 El Alcalde de Zalamea, 


Cap. No me puedo defender, ap» 
fuerza es dexarme prender: 
al Rey de efta finrazon 
me quexaré. Cre/p. Yo tambien 
de ellotra5 y aun biea que eftá 
cerca de aquí , y nos oirá 
a los dos: dexar es bien 
efla efpada. Cap. No es razon, 


que::- Cre/fp. Cómo no , fi vais prefo 2 > 


Cap. Tratad con reípeto. Cre/p. Ello 

elta muy pueíto en razon: 

con relpeto le llevad 

a las Calas, en efeto, 

del Concejo, y con relpeto 

un par de grillos le echad, 

y una cadena , y tened 

con relpeto gran cuidado, 

que no hable á ningun Soldados 

y á todos tambien poned 

en la carcel , que es razon, 

y aparte , porque defpues 

con reípeto á todos tres 

les tomen la confefsion: 

y aqui , pára entre los dos, 

í hallo harto paño , en efeto, 

con muchiísimo relpeto 

os he de. ahorcar, juro 4 Dios. 
Cap. Ha villanos con poder! Panfe. 
Salen Rebolledo , Ghijpa , el Efcribano, 

y Pedro Cre/po. 

E/crib. Elte page, efte Soldado 

Jona los que mi cuidado 

lolo ha podido prender, 

que otro le pulo en huida. 
Crefp. Elte el picaro es que canta, 

con un paílo de garganta, 

no: ha de hacer otro en [4 vidas 
Reb. Pues que delito es, feñor, 

el cantar? Cre/p. Que es virtud fientos 

y tanto, que un inftrumento 

tengo en que canteis mejor: 

relolveos a decir::- 
Reb. Qué? Cre/p. Quanto anoche paíso. 
Reb. Tu hija, mejor que yo, 

lo fabe. Cre/p. O. has de morire 
Chi/p. Rebolledo , determina 

negarlo punto por punto, 

eras , fl niegas, affunto 

para una xacarandina 


que cantare. Cre/p. A vos defpues 
quién otra os ha de cantar? 

Chi/p. A mi no me pueden dar 
tormento. Cre/p. Sepamos , pues, 
por qué. Cbi/p. Ello es cola affentada, 
y que no hay ley que tal mande. 

Cre/p. Qué caula teneis? 

Ch:i/p, Bien grande. 

Cre/p. Decid qual. Chip. Eftoy preñada. 

Cre/p. Hay cola mas atrevida ! 
mas la colera me inquieta: 
no fois page de gineta? 

Cbi/p. No feñor, fino de brida. 

Cre/p. Relolveos á decir | 
vueítros. dichos. Cbi/p. Si diremos, 
y aun mas de lo que [abemos, 
que peor [erá morir. 

Cre/p. Ello efculara a los dos 
del tormento. Cbi/p. Si es alsi, 
pues para cantar naci, 
he de cantar , vive Dios. 

Canta. Tormento me quieren dar. 

Canta Reb. Y qué quieren darme á mi? 

Crefp. Que haceis ? 

Chi/p. Templar defde aqui, 
pues que vamos á cantar. 

Sale fuan. 

fuan. Deíde que al traidor heri 
en el monte , defde que 
riñendo con €l, porque 
llegaron tantos, bolv1 
la elpalda, el monte he corrido, 
la. elpelura he penetrado, 

y á mi hermana no he encontrados 
en efeéto: me he atrevido 

3 venirme haa el Lugar, 

y entrar dentro de mi: cala, 

donde todo lo que pafía 

á mi padre he de contar: 

veré lo que me aconleja 

que haga , Cielos, en favor 

de mi vida , y de mi honor. 

Salen Inés , y 1/fabel muy trifleo 

Inés. Tanto fentimiento dexa, 
que vivir tan afligida, 
no es vivir , matarte es. | 

l/ab. Pues quién te ha dicho (ay Inés!) 
que no aborrezco la vida? ' 

Juan. Di:£ á mi padre:;- ay de mi! 

no 
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«noes ella Ifabel> es llano; 
pues que efpero? Saca la diga. 
Tnes. Primo > 1/ab. Hermano, 
qué intentas? fuan. Vengar aísi 
la ocañion en que oy has puelto 
mi vida , y mi honor. 1/ab. Advierte::- 
Juan. Tengo de darte la muerte, 
viven los Cielos. Sale Crejpos 
Crefp. Qué es elto ? 
Juan. Es fatisfacer , feñor, 
una injuria, y es vengar 
una ofenía, y caltigar::- 
Crefp. Balta, balta, que es error, 
que os atrevais a venir::- 
Juan. Qué es lo que mirando eltoy ? 
Cre/p. Delante afsi de mi oy, 
acabando aora de herir 
en el monte un Capitan, 
Juan. Señor, fi le hice ella ofenfa, 
que fue en honrada defenfa 
de tu honor. Crefp. Ea, baíta , Juan: 
ola , llevadle tambien 
prelo. fuan. A tu bijo , feñor, 
tratas con tanto rigor? 
Crefp. Y. aun 4 mi padre tambien 
con tal rigor le tratára: 
aquelto es aflegurar 
fu vida, y han de penfar, 
que es la jufticia mas rara | 
del mundo. fuan. Efcucha por que: 
haviendo un traidor herido, 
a mi hermana he pretendido 
matar” tambien. Crefp. Ya lo se; 
pero no bafta labello: 
yo como yo, que ha de fer 
como- Alcalde, y he de hacer 
informacion fobre ello; | 
y hala que confle qué culpa 
te relulta del proceflo, 
tengo. de tenerte prelo: 
yo le hallare la difculpa. 
Fuan. Nadie entender folicita 
cu fin , pues fin honra ya, 
prendes a quien te la da, 
guardando a quien te la quita. 
Llevanle prefo. 
Crefp. Mabel, entra ¿ firmar 
elta querella que has dado 
contra aquel que te ha injuriado, 
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l/ab. Tú, que quififte ocultar 
la ofenfa que el alma llora, 
aísi intentas publicarla > 
pues no configues vengarla, 
configue el callarla aoras 
que ya, que como quifizra, 
me quita ella obligacion, 
latisfacer mi opinion, 
ha de fer de elta manera. Vap. 

Cre/p. Inés , pon ai ella vara, 
que «pues por bien no ha querido 
ver el cafo concluido, 
querrá por mal. 

Den?. Lope. Pára , para. 

Cre/p. Qué es aquelto > quién , quién oy 
le apea en mi cala aísi> | 
pero quién fe ha entrado aqui? 

Sa.e D. Lope. O Pedro Crelpo > yo foy, 
que bolviendo á elte Lugar 
de la mitad del camino, 
donde me trae, imagino, 
un grandiísimo pelar, 
no era bien ir a apearme 
2 otra parte, fiendo vos 
tan mi amigo. Cre/p. Guardeos Dio:, 
que fiempre tratais de honrarme, 

Lap. Vueltro hijo no ha parecido 
por alla. Cre/p. Preflo fabreis 
la ocafion; la que teneis, 
leñor , de haveros venido, 

me haced merced de contar, 
que venis mortal, leñor. 

Lop. La defverguenza es mayor, 
que fe puede imaginar, 
es el mayor defatino, 
que hombre ninguno intentó: 
un Soldado me alcanzó, 

y me dixo en el camino::- 
que eftoy perdido, os confieflo, 

- de colera, Cre/p. Drofeguid. 

Lop. Que un Alcaldillo de aqui 
al Capitan tiene prefo; 
y vive Dios, no he fentido 
en toda aqueíta Jornada | 
efta' pierna excomulgada,, - 
ino es oy , que me ha impedido 
el haver antes llegado 
donde el caftigo le de: 
vive Jelu-Chrifto , que 

al 
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al grande defvergonzado 
a palos le he de matar. 
Cre/p. Pues haveis venido en valde, . 
porque pienfo que el Alcalde 
no le los dexará dar. 
Lop. Pues daríelos, fin que dexe 
darlelos. Cre/p. Malo lo veo; 
ni que haya en el mundo creo, 
quien tan mal os aconÍeje: 
fabeis por qué le prendio > 
Lop. No; mas lea lo que fuere, 
jufticia la parte elpere 
de mi, que tambien sé yo 
degollar, fi es neceflario. 
Cre/fp. Vos no debeis de alcanzar, 
leñor, lo que en un Lugar 
es un Alcalde ordinario. 
Lop. Sera mas , que un villanote ? 
Cre/fp. Un villanote (era, 
que fi cabezudo da 
en que ha de darle garrote, 
par Dios, Íe falga con ello. 
Lop. No fe faldra tal, par Dios; 
y fi por ventura vos, 
fi fale, O no, quereis vello, 
decid donde vive, 0 no. 
Crejp. Bien cerca vive de aqui. 
Lop. Pues a decirme veni 
quien es el Alcalde. Cre/p. Yo. 
Lop. Vive Dios , que lo fofpecho. 
Cre/p. Vive Dios , como os lo he dicho. 
Lop. Pues , Crelpo , lo dicho dicho. 
Cre/fp. Pues, feñor, lo hecho hecho. 
Lop. Yo por el preío he venido, 
y á caftigar elte exceflo. 
Crefp. Pues yo aca le tengo prelo, 
por lo que aca ha [ucedido. 
Lop. Vos flabeis que á fervir pafla 
al Rey, y loy lu Juez yo? 
Cre/p. Vos fabeis que me robo 
a mi hija de mi cala? 
Lop.Vos fabeis que mi valor 
dueño de efta caula ha fido? 
Cre/fp. Vos fabeis como atrevido 
robó en un monte mi honor? 
Lop. Vos labeis quanto os prefiere 
el cargo que he governado ? 
Cre/p. Vos fabeis , que le he rogado 
con la paz, y no la quiere? 


de Zalamea. | 
Lop. Que os entrais , es bien. le arguya, 
en otra jurifdiccion. 
Crefp. El le me entró en mi opinion, - 
fin fer juriídiceion [uya. 
Lop. Yo fabre fatisfacer, 
obligandome á la paga. 
Crefp. Jamás pedi á nadie, que haga 
lo que yo me puedo hacer. 
Lop. Yo me he de llevar el prelos 
ya efltoy en ello empeñado. 
Cre/p. Yo por aca he fuftanciado 
el proceflo. Lop. Qué es procello? 
Cre/p. Unos pliegos de papel, 
que voy juntando , ea razon 
de hacer la averiguacion 
de la caufa. Lop. Iré por el 
a la carcel. Cre/p. No embarazo 
que vais; folo le repare, 
que hay orden que al que llegare 
le den un arcabuzazo. 
Lop. Como a eflas balas elloy 
enfeñado yo a elperar; 
mas no le ha de aventurar 
nada en elta accion de oy. 
Ola, Soldados, id bolando, 
y á todas las Compañias 
que alojadas eftos dias 
han eftado , y :ván marchando, 
decid , que bien ordenadas 
Meguen aqui en elquadrones, 
con balas en los cañones, 
y con las cuerdas caladas. 
Sold. 1. No fue menefter llamar 
la gente, que haviendo oido 
aquefto que ha fucedido, 
fe han entrado en el Lugar. 
Lop. Pues vive Dios , que he de vér 
fi me dan el prelo, ó no. | 
Cre/fp. Pues vive Dios, que antes yo 
haré lo que fe ha de hacer. Vanfe | 
Tocan caxas. 
Dent. Lop. Elta es la carcel , Soldados, 
a donde elta el Capitan, 
Íi no os le dan , al momento 
poned fuego , y la abralad: 
y fi fe pone en defenía 
el Lugar, todo el Lugar. yn 
Dent.Efc. Ya, aunque la carcel enciendán, | 
no han de darle libertad. 


Dent. 
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Dent. todos. Muerari aqueños villanos. 
Dest. Crefp. Qué mueran > pues que , no 
hay mas? Lop. Socorro les ha venido, 
- romped la carcel , llegad, 
romped la puerta. : 
Salen los Soldados , y Don Lope por un 
lado , y por otro el Rey , Cre/po, 
a y acompañamiento. | 
Rey. Qué es elto ? Ale 
pues de efta manera eftais, 
viniendo yo? Lop. Elta es , feñor, 
la mayor temeridad 
de un villano , que vió el mundo; 
y vive Dios, que á no entrar 
-en el Lugar tan apriía, 
feñor , vueftra Mageftad, 
que havia de hallar luminarias 
pueftas por todo el Lugar. 
Rey. Qué ha fucedido 2 Lop. Un Alcalde 
ha prendido un Capitan, 
y viniendo yo por el, 
no le quieren entregar. 
Rey. Quien es el Alcalde? Cre/p. Yo. 
Rey. Y que diículpa me dais ? 
Cre/p. Elte proceflo , en que bien 
probado el delito elta, 
digno de muerte, por [er 
una doncella robar, 
forzarla en un defpoblado, 
- y no quereríe cafar 
con ella, haviendo fu padre 
rogadole con la pazo. 
Lop. Elte'es el Alcalde, y es 
lu padre. Cre/p. No importa en tal 
calo 5 porque fi un eftraño 
le viniera a querellar, 
no havia de hacer juíticia? 
SI: pues que mas le me da 
hacer por mi hija lo miímo 
que hiciera por los demas ? 
Fuera de que, como he prelo 
un hijo mio, es verdad 
que no efcuchara a mi hija, 
pues era la fangre igual. 
Mireíe fi efta bien hecha 
la cauía , miren fi hay | 
quien diga , que yo haya hecho 
en ella alguna maldad, 
lí: he inducido algun tefligo, 


fi eta eícrito algo de mas 
de lo que he dicho , y entonces 
me den muerte. Rey. Bien ela 
fuftanciado 3 pero vos 
no' teneis autoridad 
de executar la fentencia, 
ue toca a otro Tribunal; 
alla hay juílicia, y aísi, 
remitid el prelo. Cre/p. Mal 
podré , feñor , remitisle, 
porque como por acá 
no hay mas, que fola una Audiencia, 
qualquier fentencia que hay 
la executa ellas y alsi, 
elta executada ya. 

Rey. Qué decis? Gre/p. Si no creeis 
que es efto, feñor , verdad, 
bolved los ojos, y vedlo; 
aqueíte es el Capitan. 

áparece dado garrote en ura filla el 
Capitan. 

Rey. Pues cómo alsi os atrevifteis? 

Crefp. Vos haveis dicho , que eltá 
bien dada aquefta fentencia, 
luego efto no efta hecho mal? 

Rey. El Confejo no fupiera 
la fentencia executar ? 

Crefp. Toda la juíticia vueftra 
es lolo un cuerpo ho mas; 

Í1 elte tiene muchas manos, 
decid , qué mas fe me dá 
matar ton aquefta un hombre, 
que eftotra havia de marar? 

y qué importa errar lo menos, 
quien ha acertado lo mas? 

Rey. Pues ya que aquefto es afsi, 
por que, como á Capitan, 

y Cavallero , no hicifleis 
degollarle ? Cre/p. Ello dudais? 
Señor, como los hidalgos 
viven tan bien por aca, 

el Verdugo que tenemos, 

no ha aprendido a degollar; 

y efla es querella del muerto, 
que toca a Íu autoridad, 

y halla que él miímo [e quexe, 
no les toca a los demas. 

Rey. Don Lope , aquelto ya es hecho, 
bien dada la muerte elta, 

que 
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que errar lo menos, no importa, 
fi acertó lo principal. 
Aqui no quede Soldado 
alguno , y hacedlos marchar 
con brevedad , que me importa 
llegar prelto a Portugal: 
Vos, por Alcalde perpetuo 
de aqueíta Villa os quedad. 
Cre/p. Solo vos a la jufticia 
canto fupierals honrar. 
Lop. Agradeced al buen tiempo 
que llego [lu Mageltad. 
Cre/p. Par Dios , aunque no llegara, 
no tenia remedio ya. | 
Lop. No fuera mejor hablarme, 
dando el prelo , y remediar 
el honor de vueítra hija? 
Crefp. En un Convento entrara, 
que ha elegido , y tiene elpofo, 
que no.mira en Calidad. 
Lo». Pues dadme los demás prelos. 
Crejp. Al momento los facad. 


Vafes 


a 


Salen todos. 

Lop. Vueltro hijo falta , porque 

fiendo mi Soldado ya, 

no ha de quedar prelo. Cre/p. Quiero 

cambien , leñor , caftigar 

el delacato que tuvo 

de herir a fu Capitan; 

que aunque es verdad , que lu honor 

a ello le pudo obligar, 

de otra,manera pudiera. 
Lop. Pedro Crelpo , bien efta: 

llamadle. Cre/p. Ya el elta aqui. 
: Sale Fuan. | 
fuan. Las plantas, lfeñor , me dad, 

que a [er vueltro elclavo iré. 
Reb. Yo no pienlo ya cantar 

en mi vida. Cbhi/p. Pues yo Í1, 

quantas veces á mirar 

llegue el pallado inltrumento. 
Cre/fp. Con que fin el Autor da 

a efta hiltoria verdadera, 


lus def:étos perdonad. 


Con Licencia , en VaLeNCcIA , en la Imprenta de Jofeph, 
Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto 
al Real Colegio de Corpus Chrifti , en donde le 
hallara efta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1782. 
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